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PREFACE

With the blessing of His Eminence Archbishop
Stylianos of Australia, the Committee on the
Translation of Liturgical Texts has worked for
some years on the present translation of the
Baptism Service. It has been a challenging task
because of the unusual nature of some of the
language and the complexity of the service
itself. Other translations have been carefully
compared, but this is intended to be a more
accurate version, the need for which became
evident. His Grace Bishop Seraphim of
Apollonias was adviser to the Committee and
gave his time to assist with the resolution of
many difficult questions. The Committee,
chaired by Dr John Lee, is grateful to him and a
number of parish priests who gave their
reactions. The Greek text is basically that in the
Mikron Efchologion, with adjustments in the order
to match actual practice, with His Grace’s
advice. Included in the book are not only the
usual parts but a Service of Chrismation for
already baptised persons entering the Orthodox
Church.
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AKOAOYOIA
EIX TO ITOIHXAI
KATHXOYMENON

O 1epevs, pepav Emzpoyniiov, Kal (CTOUEVOS
€lg 10V vdpOnka, EuPuogd €15 70 TPOCOROV TOD
UEALovTOoS gmtiolBnval kat odpayilel uera tng
XEIPOS aUTOD 10 UETOROV Kol 10 oTNOos €k
piT0V AEYOV*

Eig 10 6vopa 100 IMatpdg, kal tod Y100, kol 100
‘Ayilov [Mvevpartog. 'Auny. (v)

Elta éxdovel”

EdLoyntog 6 Beog MUV, TAVIOTE, VOV KOl Gl
KOl €16 TOVG A1OVOS TOV 0LOVMV.

Aaog  Apqv.

Kata v mepiodov 100 Idacya 10 XpLotog
avéom...

Kot émtifnot myv yetpa ént v KepaAny avTov
(aUtg), Aéymv v mapovoaV E0yNV.
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THE SERVICE
FOR THE MAKING OF A
CATECHUMEN

The priest, wearing his epitrabelion and standing in the
narthex, blows on the face of the person about to be
entightened and makes the sign of the Cross with his
hand on the forebead and breast of the person three
times, saying each time:

In the name of the Father and the Son and the
Holy Spirit. Amen. (3)

He then chants:

Blessed is our God, always, now and ever and
to the ages of ages.

People: Amen.
During the Easter period: Christ is risen...

And placing bis hand on the head of the person, he says
the following prayer.
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Evyn
Araxovos® Tov Kupilov denbauev.
Aadg Kopre, £hénocov.

Tepevg 'Emt 1@ dvouorti cov, Kiple, 6 Oedg 11g
dAnbeiog, kol 100 HOVOYEVODG cov Y10V, Kot
100 ‘Aylov cov ITvedpatog, €mttiBnut v yelpd
Hov €mt Tov d0VAOV (T1v SovANV) cov (tovie 1
mvée) 10v katalwbévio (v kartabiwbeioav)
KOTAPUYELY €nl 10 AyLov Ovoud 6ov, Kol VIO TV
OKETNV TV TTEPVYOV G0V dradviayOnvort. "And-
oTNGOV AT 0VTOV (QUTNG) TV TOAALOY €KELvNY
TAGVNY, Kol EunAncov oOTOV (avTnV) TG €lg o8
TLoTEMG KOl EATLS0G KOl Gydang, iva yve o1t 6L
el Oeog uévog, Odc AANOLVAG, Kai O povoyevig
cov Y1dg, 6 Kvprog Nuov 'Incotg Xprotdg, kol
10 “Ay16v cov Tveduo. Adg ovtd (vr]]) €v Td-
601G TO1G £VTOAO1G 0OV TOPELOTIVOL, KOl TO, GpE-
6706, 60t GLVAGEaL OTL €av molon Ao AvOpOTog
{noetar €v ovtoilg. I'pdyov adtov (avrnv) €v
Biprm Lot cov kol €vocov 0vTov (avTnv) T
moluvn TG KAnpovouicg cov dofacHntm T
dvoud cov 10 Gylov € 0V (aU7]]) KOl TOV
dyomntod cov Yiob, Kupiov 8¢ nmuodv ‘Incod
Xplotov, kol 100 {womoltobd cov Ilveduartoc,
"Eotwoov ot 0¢pBaiuol ocov drtevilovieg €ig
adtov (avv) v éléel dramovidg, kal 10 TG,

R R R R N N N N o N N S S N N N N N N N N R T R P o R P P
P N D N N N N R L L R R N N R Y R P R RPN

QCOVOVVVOVVVVVV00 4 V000000000000



909900999 Making of a Catechumen ¢ 90000000

Prayer
Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: In your name, Lord God of truth, and in
the name of your only-begotten Son and your
Holy Spirit, I lay my hand upon your servant
(name) who has been found worthy to take
refuge in your holy name and to seek protection
under the shelter of your wings. Remove from
him ()er) that old deception, and fill him ()er)
with faith, hope and love towards you, that he
(she) may know that you alone are God, the true
God, you and your only-begotten Son, our Lord
Jesus Christ, and your Holy Spirit. Grant that he
(she) may walk in the way of all your command-
ments and keep those things which are pleasing
to you; for anyone who does them will find life
in them. Write him (/er) in your book of life and
unite him (her) with the flock of your in-
heritance. May your holy name and that of your
beloved Son, our Lord Jesus Christ, and your
life-giving Spirit be glorified in him (/er). May
your eyes continually look upon him (/er) with
mercy, and may your ears always hear the voice

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
P R R R R T T N O N N S N N N N N N N N R T T O O N N O N N R R RPN

COVOVVOVVVVVUV0 5§ 0000000000000



00999999 'Akorlovbia Katnynoeng ¢ 00090999

60V 10D GKOVELY TG GOV TG dENCEMS 0VTOD
(avtig). Edopovov a0tov (avtnv) €v 1016 £pyolg
TOV YEPOV aVTOV (QUT7S), KOl €V TAVTL T YEVEL
00100 (av1ig) Tva €€ouoloynontal cot, mPooc-
KLVOV (mpookvvoioa) kal do&almv (doéalovoan)
10 dvoud 6ov 10 U€yo kol LYLoToV, Kal aiveon
og dLomavtog ndoag TG NUEPOS the {ong 0vTtod
(avthg). X&€ yop VUVEL OGO 1T SVVOULG TOV
ovpavdv, kol 6ob £otv N 86Ea tov TTatpog kol
700 Y100 ko1 1oV ‘Aylov I[Tvevuotog, vov kot det
KOl €16 TOVG AlMVOG TOV 0LOVMVY.

Aaog "Apnv.

‘Apopkiouos o”
Ardxovos® Tob Kvpiov denbaopev.
Ao Kopre, ELEnoov.

Tepevg Emmipnd oot Kdprog, Atdfolre, 6 napo-
YEVOUEVOG £1G TOV KOGUOV KAl KATOOKNVOGOS £V
avOpomolg, tvo v onv KaBEAn Tupovvida Kol
T00g AvOpamovg €€éAntol Og émt EVAov TAg
avtikeluévag duvduels €0pidufevoev, MALov
OKOTIGOEVTOG KOl YNG COAEVOUEVNG, KO UvT-
UATOV GAVOLYOUEVMY, KOl GOUGTOV ‘Aylov Gvic-
tauévav: 6¢ €lvoe Bovdte TtOv Odvatov, kot
KOTNPYNoe tov 10 kpdtog €yovia 10V Bavdrov,
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of his (her) prayer. Give him (her) joy in the
works of his (Jer) hands and in all his (Jer)
family, that he (s)¢) may confess you, worship-
ping and glorifying your great and exalted name,
and may praise you continually all the days of
his ()er) life. For all the powers of heaven praise
you, and yours is the glory, Father, Son and
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

People: Amen.

First Exorcism
Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lotrd, have mercy.

Priest: The Lord rebukes you, O Devil, he who
came into the world and dwelt among us in
order to destroy your tyranny and set us free;
who on the wood of the Cross triumphed over
the opposing powers, when the sun was
darkened, the earth shook, tombs were opened
and the bodies of Saints arose; he destroyed
death by death and made powerless the one
who has power over death, that is, you the
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TOVTEDTL, o€ oV Altdforov. ‘Opkilm o xotd 100
Beob 100 deiavtog 10 EVhov Thg Lofig Kol
tad€avtog 16 XepouPip Kol Tty GAoyivny pou-
dolav TNV OTPEGOUEVIV  OPOVPELY  OVTO.
Emitiunfntt kol dvoyopnoov: kat €xelvou yap
oe opxilo 10V mepLrOTioOVTOS, ©G £ml Enpag,
gnl vota Ooidoong, Kol ERLTIUACOVTOS TH
Aoidamt OV Gvépev: o 1O PAéupa Enpoivel
apvocovs Kol N GmEIAT TKEL Opm. AVTOG Yap
KOl VOV €mitdoosl oot S fudv: dofnbnt,
£€EeAbe, Kal VrOVOY®PNoOV GO 10V TAGCUATOG
TOVTOV, KOl U VTOGTPEYTS, UNSE VITOKPLPNG £V
ovT), UNdE ovvavtiong avt® 1 Evepynong 1
évpayfig, un év vukti, un v iuépa | dpg 1 &v
ueonuPpia: GAN dnelbe €ig tOV 1810V TAPTOPOV,
£0G TN TTOWOOUEVNG UEYOANG MUEPAS TG
kpioewc. PofnOntt 1ov Oodv 1OV KabUEVOV £l
v XepovPip, kol €miprénovia dpfvocovg Ov
péuovoly  "Ayyerotr, Apydyyeiotr, Opdvot,
Kuptotnreg, 'Apyoi, 'EEovosior, Auvvdueis, o
noAvoppoto, Xepoufiy, kol ¢ £Eontépuyn Xe-
pooiy: OV TpEUeL 6 0VPaVOS KoL M YT, 1| OdAocoa
Kol mavto 10 €v avtoic. 'E&eAbe kol dvo-
YOPNOOV AMO TOV OOPOYLEOEVTOSG VEOAEKTOL
oTpPaTLOTOV XPLotod 100 Oob NUdV' Kot €KEL-
vou Ydp oe Opxilm, TOV TEPLTATOUVTOS E£TL
TTEPVYOV AVELOV, TOV TO1OVVTOG TOVG "AYYEAOVG
00TOD TVEVUOTO, KOl TOUG AELTOVPYOVG OVTOV
wop dAéyov. "EEeABe kol dvoy®pnoov Amod TV
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Devil. I command you in the name of God,
who showed the tree of life and positioned the
Cherubim and the flaming sword turning back
and forth to guard it: be rebuked and withdraw;
for I command you in the name of him who
walked on the surface of the sea as upon dry
land, who rebuked the stormy winds, whose
glance dries up the depths, at whose threat the
mountains melt. For he himself now commands
you through us: be afraid, come out and with-
draw from this person he created, and do not
return, do not hide in him (/er), do not confront
him (her) or work in him ()er) or intrude upon
him ()er), by night or by day, at any hour or at
noon; but go away to your own hell, until the
great day of judgement that has been prepared.
Fear God, who is seated upon the Cherubim,
and who looks upon the depths; before whom
tremble Angels, Archangels, Thrones, Domi-
nions, Principalities, Authorities, Powers, the
many-eyed Cherubim and the six-winged Sera-
phim; before whom tremble heaven and earth,
the sea and all that is in them. Come out and
withdraw from this sealed and newly enlisted
soldier of Christ our God; for I command you
in the name of the one who walks on the wings
of the wind, who makes his angels spirits, and
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TAGOUATOG TOVTOV GUV TTAoT T SUVAUEL KOl TO1G
ayyérolg cov. ‘Ot deddéactal 10 Gvopa 100
IMotpog xat tob Y10 kot tod ‘Aylov IMvevuorog,
VOV KOl GEL KOl €16 TOVG 01OVOG TOV OLOVOV.

Aoos  Apnv.

‘Agopkiouog 7
Araxovos® Tob Kupilov denbouev.
Aadg Kopre, £hénocov.

Tepevg: ‘O Oedg, 6 dylog, 6 dpofepog kol £vdo-
&og, 0 €ml maoL 101G €pyolg kal 1] ioyVi 0vToD
AKOTEANTTOG KOl Gvellyviootog LRApY®mV: av-
10¢ 0 mpoopicag ocot, Aildfode, g ailmviov
KOAGOEMG TV Tepioy, 3 MuOv tdv Gypelov
00100 80VAMV KEAEVEL GOl, KOl TAON T GUV-
€pY® 00V JUVAUEL, AmooTHVOL GOm0 TOV (77]5)
VEMOTL 6hpayLeOEvTog (oppayioleions) €n’ dvo-
uatt tob Kuvplov mudv ‘Incod Xpiotod, 100
dAndvod BOeod Hudv. Opkilo oe ovv, mop-
noVNpov kol AKdBopTtov Kol ULopov Kol €f-
dedvyuévov kol GAAOTpLOV TveEDUO, KOTO ThG
duvdueng Tnoob Xpiotod, 100 nacav £Eovsiov
€XovT0oG €V 0VPOVY Kal €Tl YNG, TOV EITOVTOG 1M
KOO® ¥oi GAJA® doipovi "EEeABe Amd t0U
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his ministers a flaming fire. Come out and
withdraw from this person he created, with all
your power and your angels. For glorified is the
name of the Father and the Son and the Holy
Spirit, now and ever and to the ages of ages.

People: Amen.

Second Exorcism
Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: God the Holy one, fearful and glorious,
who in all his works and his might is beyond
understanding and beyond searching, pre-
ordained for you, O Devil, the penalty of
eternal punishment; through us his unworthy
servants he orders you, and all the powers that
work with you, to depart from this person
newly sealed in the name of the Lord Jesus
Christ, our true God. I command you therefore,
you thoroughly evil, unclean, foul, loathsome
and alien spirit, by the power of Jesus Christ,
who has all authority in heaven and on earth,
and who said to the deaf and dumb demon,
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avBpomov Kol UNKETL ElGEAONG €1¢ 0VTOV. "Ava-
XOPNOOV, YVAPLOOV THV oMV pataiov dVvouy,
mv unde yoilpov €&ovoiav £€xyovcov. Ymo-
uvnodntt 10t €mitagovtog cot, KoTo TV OnV
oitmoty, €ig v AyéAnv 1@v xoipwv elcelBel.
®opnOmtL 10V Oedv, 00 @ TPOSTAYHATL T YT
k0O 0VdATOV £oTiplkTalT TOV  KTLGOVTO TOV
0VpPOVOV, KOl oTnoOVTe T0 Opn oTobu®, Kol TOG
varog {uy®d, kol 0évto dupov BoAdocn Oplov,
Kol €v V8atL 6Oodpd Tpifov AcPoAT: TOV OmTO-
uevov TV Opgmv kol komvifovtol TOV Gvo-
BoAALOUEVOY ODG MG LULATIOV: TOV EKTELVOVTO. TOV
oVpavov OGel dEppLY TOV oteydlovio £v VdooL
10 VEPMA avTOV TOV BeueiioVvTo TV YAV €mL
My GoddAelav ovThHg 00 KAMOnoetal €ig TOV
01®Vo, T0V 01AOVOG TOV TPOSKOAOVUEVOV TO VOOP
Mg BoAdoong Kal €Kx€0vTo 0VTO Nl TPOCHTOV
naong g yNne. "E&€elbe, kol dvayxopncov amod
100 (77]5) mpoOg 10 Gylov ¢oticuo evtpentio-
uévov (evmpemilousvng). ‘Opxilo o Kato 10V
cotpledovs nabovg 10V Kuplov fudv ‘Incod
Xplotov, kol 100 TIUioV 0UToD TEOUOTOSG KO
Aiuotog, kol kot ThHg €Aevoemsg adTOL TG
ooPepag. “HEer yap, kol o0 ypoviel, kpivmv
naocav TV Yhv, Kol 6€ KOl TNV GUVEPYOV GOV
dvvouly Koldoetr €ig TV y€evvov 1oL TLPOG,
nopadovg €lg 10 okotog 10 €€Mdtepov, Omov O
oKOANE O dxoiluntog, Kol 10 mOp 0V ofEvvutal.
‘Ot 10 xpd10og Xp1otov 100 Oob NUAV, GLV 1M
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‘Come out of this person and never enter him
again.” Withdraw, know the emptiness of your
power, which had no authority even over pigs.
Remember the one who ordered you, at your
own request, to enter the herd of swine. Fear
God, at whose command the earth was estab-
lished upon the waters, who created the heaven,
and who weighed the mountains in a balance
and the valleys in a scale; who set the sand as
the boundary of the sea and made a safe path
through the raging water; who touches the
mountains and they smoke; who clothes himself
with light as with a garment; who stretches out
the heavens like a curtain; who covers his upper
rooms with the waters; who establishes the
earth on its sure foundation; it will not be
moved for ever and ever; who calls up the water
of the sea and pours it out as rain upon the face
of all the earth. Come out and withdraw from
this person who is being prepared for holy
enlightenment. I command you by the saving
passion of our Lord Jesus Christ, by his pre-
cious Body and Blood, and by his fearful
coming again. For he will come without delay,
he will judge all the earth, he will punish you in
the fire of hell, you and the power that works
with you, he will deliver you into the outer
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[Motpt kol @ ‘Ayie TTvedpott, viv Kal det Kol
£1g 100G 0LlOVOG TV AlBVOV.

Aaog ’Apqv.

‘Apopkiouos y°
Ardxovos® Tob Kvpiov denbadpev.
Aacos Kopre, ElEnoov.

Tepevg Kopre Zapamb, 6 Oeog 100 ‘Iopani, O
1OUEVOS TOoAY VOGOV KOl TAGOV HoAakiay, Ent-
Breyov £ni 1OV d0VAOV (77v SovAnv) cov, €K-
{ntnoov, €Eepetivnoov, Kol OTELACOV GTT a0TOD
(avtRg) mAvta A €vepynuoto oV Ataforov.
‘Enitiuncov 1olg dkobdpTolg Tvevuoot, Kol di-
o&ov adtd, Kol kobdpiLoov 10 £pyov TV YELPOY
cov, Kai, ™ O0&eiq cov xpnoduevog €vepyeiq,
SUVIpLYOV TOV Zotavav Vmo Tovg modag 0VToD
(av71g) €V TaYEL, KOl 380G aVTd (07]]) viKag KaT
00100 KOl 1OV OKaOEPTOV avTOD TVELUGTOV:
0mog, 100 mOPa 6oV EAEOVS TLYXAVOV (TVYYO-
vovow), xotaéledn tov dfovdtov Kol €mov-
poviev cov puotnplev, kol 86&av cot avoreuyn
1® TTotpl kol @ Y1 kol @ ‘Ayie ITveduortt,
VOV KOl GEL KOl €16 TOVG 01OVOG TOV OLOVOV.
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darkness, where the worm never rests and the
fire 1s never quenched. For the power belongs
to Christ our God, together with the Father and
the Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

People: Amen.

Third Exorcism
Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lotrd, have mercy.

Priest: Lord of Sabaoth, God of Israel, healer of
every illness and sickness, look upon this your
servant; seek out, search out and drive out from
him ()er) all the workings of the Devil. Rebuke
the unclean spirits and drive them away, cleanse
the work of your hands, and by your sharp
action swiftly crush Satan under his (/er) feet,
and give him (Jer) victory over the Devil and his
unclean spirits; so that having received your
mercy he (sh¢) may be made worthy of your
immortal and heavenly mysteries, and may offer
you glory, Father, Son and Holy Spirit, now and
ever and to the ages of ages.
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Aadg *Apnv.

Evyn
Ardrovos® Tob Kvpiov denbaopev.
Ao Kopre, ELEnoov.

Tepevg ‘O "Qv, Aéomoto, Kvpie, 6 moncag tov
dvbponov kat elkdvo onv kol Ouolmoly, Kol
dovg avt® £Eovsiov {wfig oimviov: eita €x-
MEGOVTO O10 TG GUOPTLOG WUN TOPLd®V: GAA
olkovouncag 8o TG  EvovOporNcE®mS TV
Xp1otob 6ov TV cOTplay 100 KOGUoL ADTOG
KOl TO TAGOUO, 6OV TOVTO, AVTPOCAUEVOS €K TNG
dovieiog 100 €xBpov, mpdodeor eic v Pact-
Aelov cov ™V €movpdviov. AidvoilEov 00ToD
(avtig) 100 0dBaAuoVg Thg drovolag, €1g 1O
ovydoal £&v avt® (v1]]) TOV dotiouov 100 Ev-
oyyeiiov cov. X0levEov ) Lon avtod (avTs)
"Ayyelov dOTELVOV, PLOUEVOV OVTOV (QUTNV)
and mdong €mPouvAng TV GVTIKELWEVOD, OO
GUVAVTAUOTOG TOVNPOD, GO dolpoviov ueonu-
Bp1vod, Amod GOVIACUATOV TOVIPDOV.

Kot éupvogd avre (avt)) wpitov 0 iepevs, Kol
oppayiler 10 puEtwmov avTol (OVTNS) Kol TO
oroua, kot 10 otnlog, AEywv:
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People: Amen.

Prayer
Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lotd, have mercy.

Priest: Master, Lord, the One Who Is, who made
human beings in your image and likeness, and
gave them the power to attain eternal life, and
did not ignore them when they went astray
through sin, but provided for the salvation of
the world through the incarnation of your
Christ; redeem this person you created from
enslavement by the enemy, and receive him (/er)
into your heavenly kingdom. Open the eyes of
his (her) mind, so that the illumination of your
Gospel may shine within him (/e7). Join to him
(her) throughout his ()er) life an Angel of light,
delivering him (/er) from every design of the
enemy, from any encounter with evil, from the
noonday demon, from evil apparitions.

The priest blows on hin/ her three times, and matkes the
sign of the Cross on his/ her forebead, mouth and breast,
saying:
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El

E&élocov am’ 0vtov (ev17g) TAV TOVNPOV Kol
akdBopTov TVEDUD, KEKPLUUEVOV KAl EUHO-
Aevov 00100 (vTrs) T KOpdig (kat AEyel T00T0
gk y). Ilvedpa mAdvng, mveduo movnplog,
nvedpo eldoioratpeiag kol ndong mieoveéiag
VeI WYebdovg kol mdong dxabopoiog, TG
£vepyouugvng Kote Ty dtdackaAiov ol Alo-
Borov. Kol moincov oavtov (avrnv) mpdfatov
AOYLKOV TG aylog moiuvng 100 XpLotod cov,
uérog tiptov g 'ExxAnciog cov, 6KeDOg Myt-
oouévov, viov (Buyatépa) (OTOG KOl KANPO-
vouov Mg pactieiog cov Tva, KoTd 10,6 EVIOAIS
GOV TOALTEVOAUEVOS (TOATEVCOUEVT]), KOL OL-
Md&ag (pvlaéoon) v odppaylda dOpavetov, Kol
drotmpnoag  (Siatnpricace) TOV  YLTOVE  GUo-
Auvtov, TOy1 TG LoKopLdTToG TV ‘Aylmv €v )
Booileiq cov.

Ex¢advos

Xdpit, Kol OlKTIpHOlS, Kol driovOponio t0o0
Hovoyevoig cov Yiod, ued o edAoyntog €1, cuv
® mavayle kol dyabd xol {womold oov
ITvevport, vov Kal Gel Kol €1g T0VG aldvog TV
olovav.

Ao ’Apnv.
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Drive out from him ()er) every evil and unclean
spirit, hiding and lurking in his (ber) heart (7his is
said three times); the spirit of error, the spirit of
evil, the spirit of idolatry and every form of
greed, the spirit of deceit and all uncleanness,
working in him (/er) under the direction of the
Devil. And make him (/er) a reason-endowed
sheep of the holy flock of your Christ, a pre-
cious member of your Church, a sanctified
vessel, a son (danghter) of light and an inheritor
of your kingdom; so that having conducted his
(her) life according to your commandments,
having preserved the seal unbroken, and having
kept his (her) garment undefiled, he (sh¢) may
attain the blessedness of the Saints in your
kingdom.

He chants the conclusion:

Through the grace and compassion and loving
kindness of your only-begotten Son, with
whom you are blessed, together with your all-
holy, good and life-giving Spirit, now and ever
and to the ages of ages.

People: Amen.
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‘AmoSvougvov 6€ kai VToOAVOUEVOL TOV Panti-
Cougvov, €l €v nlkiq éotl, opépet avTOV O
LEPEDS Eml dvouds, dve TaS YELpas Eyovia, Kol
AEYyeL EK Y™

‘Anotdoon 1@ Xotava; Kol maot 1olg €pyolg
ov100; Kal ndon ) Aotpeia ovtod; Kal moot
1016 ayyérois avtov; Kol mdon i) mouny ovtov;

)

Kot aroxpivetor npos Ekaotov 0 KQTNYOUUEVOS
1 0 avadoyos avTon, Kol AEYeL”

’Anotdocopat. (7))

Kot épwta malwv 0 iepevs tov Partilousvov
L) e

Tepevs "Anetdéon 10 Zotova; (1)

‘Arokpiveror  Aneta&aunv. (7))

Kot 6tav einn tpis, A€yet 0 igpevs’

Kal gpovoncov, kot Euntucov ovTo.

Kot oUtwg molet o katnyovuevos 1 0 avadoyos.

Eita otpépel avtov O igpevs katd dvatolds,
KATO T0G YEIPOG EYOVTR, Kol AEYEL AVTO TPig”
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The priest turns the catechumen (if he/she is of age,
unclothed and barefooted) towards the west with hands
exctended in front of bim/ber, and asks the following

three times:

Do you renounce Satan, and all his works, and
all his worship, and all his angels, and all his

pomp? (3)

The catechumen or the Godparent answers each time:

I renounce him. (3)

Then this question and answer three times:

Priest: Have you renounced Satan? (3)

Apnswer: 1 have renounced him. (3)

When this has been said three times, the priest says:
Then blow on him and spit on him.

The catechumen or the Godparent does so. Then the

priest turns the catechumen towards the east, with hands
lowered. Then this question and answer three times:
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Tepevg: Zuvtacon 1@ XpLotd; (7))
‘Arokpiverar ZOviaoeopdL. (7))

Eita ndAiv Aéyel avtd 0 igpevs éx 1pitov:

Tepevis” Zuvetdém 10 Xplotd; (V)

‘Arokpiverar Zovera&aunv. (7))

Kot natwv Aéyet 0 iepevg

Kal miotetelg adtg;

Kot aroxpiveror

ITotebo avT@, og Bacirel kol O@.

Kai Aéyet 0 katnyovuevog 1 0 avadoyos avtov-

To Zvufolov tig Iicrewg

IIietebo £i¢ £va Ocov, Matépa
IMavtokpdropa,

TOLNTIV 0VPAVOD KOL YRS,

OPATAV TE TAVTOV KOL AOPATOV.

Kot gig £va Kbvprov Incovv Xpretov,
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Priest: Do you join the side of Christ? (3)

Apnswer: T join his side. (3)

Then this question and answer three times:

Priest: Have you joined the side of Christ? (3)

Apnswer: T have joined his side. (3)

The priest then says:

And do you believe in him?

Answer:

I believe in him, as King and God.

The catechumen or the Godparent then recites:
The Symbol of Faith

I believe in one God, Father Almighty,

maker of heaven and earth,

and of all things visible and invisible.

And in one Lord Jesus Christ,
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oV Y10V T00 O£0v, TOV HOVOYEVT],

tov £k 100 [atpog yevvnOévta npo naviov
TAV CLOVOV-

00¢ £k 0OTOC,

O=cov aAndivov £k O£od aindivod,

yevvn0£évta ob mo0évra,

opoovoiov t® Matpt,

3t 0V té mavta £yéverto.

Tov 8t Nuag tovg avhpomovg

KOl d1a TV NUETEPAY cOTNPLAY

KOTEAOOVTO £K TOV 0VPAVAV

kal copkodivia £k Ilvedpatog ‘Aytov kai
Maptog tig IapBEvou

Ko Evovlponicava.

Zrovpodévta te vrep Nuav £nt Ioviiov
IMiiartov,

Kol TafovTo KoL TadEVTOL.

Kai dvactdavra ti) Tpitn NUEPE KOTA TOG
ICpadag.

Kol dvel0ovrta €lg ToOS 00pavoie,

kot kafelopevov £k de&Ldv Tod Matpog.

Kol naiv £pyopevov peta d0Eng

Kpivol {OVTOS KOl VEKPOUG,

oV tiig pactrieiog ovk EcTon TEAOC.

Kot £i¢ 10 IIvedpa to “Ayiov,
70 Kbprov, 10 {momorov,
70 £k T0V IHatpog £knopevoucvov,
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the only-begotten Son of God,
begotten of the Father before all ages,
light from light,

true God from true God,

begotten not made,

of one essence with the Father;
through him all things were made.

Who for us and for our salvation

came down from heaven,

and was incarnate of the Holy Spirit
and the Virgin Mary,

and became human,

and was crucified for us under Pontius
Pilate,

and suffered and was buried,

and rose on the third day according to the
Scriptures,

and ascended into heaven,

and is seated at the right hand of the
Father,

and will come again in glory

to judge the living and the dead,

and his kingdom will have no end.

And in the Holy Spirit,
the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father,
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70 oV ITaTpt Kol Y1@ GUPTPOGKVVOOPEVOV
Kol cvvdoEalopevov,

70 Aoitjoav oLa t@v [poontdv.

Eic piav, aytov, kafolikiv Kol GnocTtoALKnV
ExkAnciov.

‘Oporoyd £v pantiopa €1g GOEGLY ARAPTLOV.

IIpoGd0K® AVAOoTUOLY VEKPAV.

Kot {ony 1oV pédlovog ai@vog. ’Auny.

Kot otav mAnpaon to dytov XvuPolov, A€yet
ALY TPOG AVTOV EK TPLTOV"

Tepevg: Zuvetdo 10 XpLotd; (7))
‘Arokpiverar Zoveta&auny. ()
Kot Aéyet 0 iepetvs:

Kal mpookivnoov avtd.

Kot mpookvvel 0 katnyoUuevos 1 0 avddoyos
AEY@V"

Ipookvvd Hatépa, Yiov, kal “Ayiov Ilved-
no, Tprdda opoovoLov Kal ayopLeTov.
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who together with the Father and the Son
is worshipped and glorified,
and who spoke through the Prophets.

In one holy, catholic and apostolic Church.

I acknowledge one baptism for the
forgiveness of sins.

I expect the resurrection of the dead,

and the life of the age to come. Amen.

Then again this question and answer three times:

Priest: Have you joined the side of Christ? (3)

Abnswer: 1 have joined his side. (3)

Then the priest says:

Then bow down and worship him.

The catechumen or the Godparent makes a reverence,
and says:

I bow down and worship Father, Son and
Holy Spirit, Trinity of one essence and
inseparable.
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Tepevg EOAOYNTOG 0 Odg, 0 TdvTag AvOpeToug
0élov ocwbnvolr kol €lg €miyveoly dinbelog
€ADElY, VOV Kal Gl KOl €1g TOVG O1OVAG TOV
olovav.

Aoos  Apnv.

Evyn
Aragxovos® Tod Kuplov denbaduev.
Aaog Kbpie, Eléncov.

Tepevg: Aéomoto, Kopie, 0 Oedg NUdv, Tpooc-
KdAeoar TOv 80VAOV (Tnv SouAnv) cov (Tovie,
1vog) mpoOg 10 AYLdV 6oL OMTIGUO, KOl KOTO-
Elocov aOTOV (aUtnv) TG UEYAANG ToONG
YAp1Ltog 100 ayiov cov Bomticuortoc. "Anédvcov
00100 (QUTg) TV TOAOLOTNTA, KOl AVAKOLVIGOV
ovtoVv (cvtnv) €ig v Lomv v oldviov, Koi
TMpocov aOtov (avrnv) g 1oV ‘Aylov cov
[Tvevpotog dvvduems, €1g €vocty 100 XplLotod
60V Tva unKkétt T€Kvov oduatog 1, GALY Tékvov
¢ ong Baoiieioc. Evdoxig kol xdpitt 00
Hovoyevodg cov Yiod, ued ob edroyntog €1, cuv
® mavayle kol dyabo xol {womold ocov
ITvevport, vov Kal Gel Kol €1g T0VG aldvog TV
olovav.
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Priest: Blessed is God, who desites that all
human beings be saved and come to the
knowledge of the truth, now and ever and to
the ages of ages.

People: Amen.

Prayer
Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: Master, Lord our God, call your servant
(name) to your holy enlightenment, and make
him (her) worthy of this great grace of your holy
Baptism. Take off his (/er) old life and renew
him ()er) for eternal life, and fill him ()er) with
the power of your Holy Spirit, to unite him ()er)
with your Christ, so that he (s/¢) may no longer
be a child of the mortal body but a child of your
kingdom. Through the good pleasure and grace
of your only-begotten Son, with whom you are
blessed, together with your all-holy, good and
life-giving Spirit, now and ever and to the ages
of ages.
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Aadg *Apnv.
‘AmoAvotg

Tepevs AdEa oot, 6 Oedg, M EAmig MUOV, dOEol
oot.

Xp1o10g 0 AANO1LVOg Ooc Hudv, Talg TpecPeloig
TG MOVOYPGVIOV KOl TOVOUOUOL GYlog 0DTOD
Mntpds, duvduer 100 Tuiov kol {®omoiod
Y1avpov, TPooTooialg TV Tuiov £rovpaviev
AvvOpe®V AomUdTOV, 1KECLOLG TOU TIUioV £€v-
d86&ov TIpognrov Tlpodpdéuov xoi Bomtiotod
Todvvov, @V aylov €v8omv Kol ToveELONU®Y
"ATOGTOAOV, TV Gylev £vEOEmV Kol KOAAVIKOV
Moptopov, Tdv 0clov kol Bsoddpov Tatépmv
Nuev, tev aylev kol dikoiov Ogonatdpov
Tookein kol "Avvng kol méviov v Aylov,
gAenocol kol omool Mulg, ®¢ 4yabog Kol
OLAGVOpOTOC,

AU gbydv tov ayiov Tlotépov mudv, Kopie
‘Incod Xprote 6 Odc, Eréncov Kol odoOV NUOGC.

Aaog *Apnv.
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People: Amen.
Dismiissal

Priest: Glory to you, O God our hope, glory to
you.

May Christ our true God, through the
intercessions of his all-pure and blameless holy
Mother; through the power of the precious and
life-giving Cross; through the protection of the
honoured bodiless Powers of heaven; through
the supplications of the honoured, glorious Pro-
phet and Forerunner John the Baptist; of the
holy, glorious and praiseworthy Apostles; of the
holy, glorious and triumphant Martyrs; of our
holy and God-bearing Fathers and Mothers; of
the holy and righteous Ancestors of God Jo-
achim and Anna, and of all the Saints, have
mercy on us and save us, as a good and loving

God.

Through the prayers of our holy Fathers, Lord
Jesus Christ our God, have mercy on us and
save us.

People: Amen.

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
P R R R R T T N O N N S N N N N N N N N R T T O O N N O N N R R RPN

COVOVVOVVV0VV000 3] V0000000000000



GOV VVVVVVVVVVVVVVVVVVV0V0000S

AKOAOYOIA
TOY AI'TOY BAIITIXEMATOX

Eicépyetor O igpevs €ig 10 i€POV, Kal OAACOEL
AgVKN)V lgpaTiknV GTOANV, 1jTOL EMLTOOYTIALOV
KOl PEABVIOV” KAl OTTOUEVOV TAVIOV TOV KNPDOV
Ev 1) KoAvuPnbpa, Aafav 1o Evayyédiov kat 1o
OQuuiatov, arnépyetonr v avt) kol Quuid KUkA@
Kol arodovg 10 QuULaTOV, TPOOKVVEL.

Araxovos® EdAOYnoov, AEcToTo.

Tepevg: EOLoynuévn 1 Bactieio tod IMatpog kol
700 Y100 ko1 1oV ‘Aytov I[Tvevuotog, vov kot det
KOl €1G TOVG alOVaG TOV AlOVOV.

Aoog  Apnv.

Kara v wepiodov 100 Idoya 16 Xp1o10g
avéot...

To Eipnvika
O S1axovog 11 a0T0g 0 1EPEVS”
"Ev £1pnvn 100 Kupiov dendduev.

O Aodg, usl’ exdomnyv denorv: Kbpre, £héncov.
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THE SERVICE
OF HOLY BAPTISM

The priest goes into the sanctuary and changes into white
vestments, namely epitrabelion and felonion. When all
the candles at the font have been lit, he takes the Gospel
book and incense, goes to the font and censes all around,
and after giving back the censer, makes a reverence.
Deacon: Bless, master.
Priest: Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.
People: Amen.
During the Easter period: Christ is risen...

Litany for Peace
Deacon, or the priest if there is no deacon:

In peace let us pray to the Lord.

People, after each petition: Lord, have mercy.
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Yrep g dvmbev eipnvng, Kol e cotnplag Tdv
Yyuxodv Nuev, 1od Kvpiov denbopev.

Trep g €lpnvng 100 oVUTOVTOS KOGUOV, EV-
otabeiag v aylov 100 Ocob ExkAncidv, kKot
MG TOV TAVIOV EVOENS, 100 Kupiov dendouey.

Trep 100 aylov Olkov 10UTOL, KOl TOV UETO
niotemg, €VAafelag xal ofov Oeob eioLovioy
£€v 0010, 100 Kuplov dendduey.

Yrep 100 "ApYLETIGKOTOV NUAV (J£1V0S), TOV
Tiuiov mpecsPutepiov, g £v Xplotd drakoviog,
TOVTOg T0V KANPOL kol oV Acod, 100 Kupiov
denbouev.

Yrep 100 aytacHivor 10 Véwp t0VT0, T EmML-
dortNoel Kal duvduel Kol £vepyeiq tov ‘Ayiov
[Mvevpatog, 100 Kupilov denbduev.

Yrep 100 kotameudpbvor adT® TV YApLv TG
ATOAVTPOGENMS, TV EVAOYLOV 10D Topddvou, 10D
Kvpiov denbopev.

YTrep 100 katapoltiool 101G Voot ToVTOLG TV
KoBapTiKNV Thg vnepovsiov Tplddog EvépyeLay,
100 Kuplov denbopev.
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For the peace from above and the salvation of
our souls, let us pray to the Lord.

For the peace of the whole world, the stability
of the holy Churches of God and the union of
all, let us pray to the Lord.

For this holy house and those who enter it with

faith, reverence and fear of God, let us pray to
the Lord.

For our Archbishop (name), the honourable
priesthood, the diaconate in Christ, and all the
clergy and laity, let us pray to the Lord.

That this water may be sanctified by the visi-
tation, power and energy of the Holy Spirit, let
us pray to the Lord.

That the grace of redemption and the blessing
of the Jordan may be sent down upon it, let us
pray to the Lord.

That the purifying energy of the Trinity that is
beyond all being may come down upon these
waters, let us pray to the Lord.

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
P R R R R T T N O N N S N N N N N N N N R T T O O N N O N N R R RPN

COVOVVOVVVVV000 35 0000000000000



000000090 TO “Aylov Bantiono ¢900000000

YTrep 100 dOTIEBNVAL HUAS OMTIGUOV YVOCENG
Kol evoePelag, 810 Thg EMLOOITNOENDG TOV ‘Ayiov
[Mvevpatog, 100 Kuplov denbduev.

Yrep 100 Avaderydnvor 10 Vdwp TOVTO GTMO-
TpoOMOLOV TTAoNG ENLROVANG OpaTOV KOl GOpaT®V
£x0pdv, 100 Kupiov denddpev.

Yrep 100 dElov (abiav) yevéosBor thg AoBdpTov
Bootlelag tov (7v) €v 0010 Pamtilopevov (Por-
rigougvnv), 1o Kuplov denbaouev.

Yrep 100 VOV TPOGEPYOUEVOL (775 VOV TPOo-
gpyougvng) 19 oyie PoTiouoTl Kol THG 6MTN-
pilag avtod (avrs), 100 Kupiov dendduey.

Yrep 100 dvaderydival ovtov viov (avtnv Ov-
yaTEpa) GMTOG KOl KANPOVOUOV TOV Oloviev
Gayofdv, 100 Kvpiov denbouey.

Yrep 100 yevésBal avtov (avTv) GVUPLTOV Kol
KOlvevOov 10D Bovdtov kol Thg OvVOoTaoENG
Xp1otov 100 o Nudv, 100 Kupiov dendouey.
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That we may be enlightened with the light of
knowledge and piety through the visitation of
the Holy Spirit, let us pray to the Lord.

That this water may prove to be a defence
against every plot from enemies seen and
unseen, let us pray to the Lord.

That the person to be baptised in it may be
made worthy of the incorruptible kingdom, let
us pray to the Lord.

For the person who is now approaching holy
enlightenment and for his (/er) salvation, let us
pray to the Lord.

That he (sh¢) may prove to be a son (danghter) of
light and an inheritor of eternal blessings, let us
pray to the Lord.

That he (sh¢) may share and join in the death
and resurrection of Christ our God, let us pray
to the Lord.
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Yrep 100 Sradpvioydivor adt® (ovrg) ™V
oToANV 100 Banticuatog, Kal tov dppafdvo, 100
ITvevpotog, GomTIAOV KoL QUOUNTOV £V T MUEPQ
M doPepd Xprotob 0V Oob Nudv, 1o Kupiov
dendaduey.

Yrep 100 yevésOal avtd (av]]) 10 Vdmp TOVTO
AOVTPOV TMOALYYEVEGLOG, €1G GOECLY OUAPTLOV,
kot €vduvpa adpBapcioc, 100 Kupiov dendduev.

Yrep 100 eloakovoal Koplov 10v Oeov dmvig
Mg denoemg Huov, 1oV Kuplov denbduev.

YTrep 100 puobival ovtdv (avTiv) e Kol MUag
and mdong OAlyeme, 0pyng, KLvdUvVoL Kol Gvay-
Kng, 100 Kvpiov denbouev.

‘Avtilofov, odoov, €réncov, kal dradvriatov
nuag, 6 O®de, T of Yaptrt.

Trg TMavaylag, dypdviov, VIEPELAOYNUEVNG,
€vd6Eov Aeomolvng Mudv, Ocotdkov Kol JEL-
napBEvov Mapiog HETO TAVIOV TOV Aylmv uvn-
LOVEVOAVIEG, £0VTOVG KOL GAANAOVG, KOl OGOV
v Lony Nuev Xplotd 10 O nopadouedo.

Acos Zot, Kbpie.
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That he (sb¢) may preserve the garment of
baptism, and the pledge of the Spirit, spotless
and undefiled on the fearful day of Christ our
God, let us pray to the Lord.

That this water may be for him ()er) a washing
of rebirth, for forgiveness of sins, and a gar-
ment of incorruption, let us pray to the Lord.

That the Lord God may hear the voice of our
prayer, let us pray to the Lord.

For his (her) and our deliverance from all
affliction, anger, danger and distress, let us pray
to the Lord.

Help us, save us, have mercy on us and protect
us, O God, by your grace.

Deacon: Commemorating our all-holy, pure,
most blessed, glorious Lady Theotokos and
ever-virgin Mary with all the Saints, let us com-
mend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

People: To you, O Lord.
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Kai 100 Siaxovov A€yoviog tavta, O 1epeVs
A€yel kO Eavtov v gvynv TQUINV younlo-
POVOS (UETO THS EKYOVIICEDS Kl TOD Aunv)

Evyn
Tepevg: Tob Kupiov dendduev. Kopie, Eréncov.

‘O ebomhoyyvos kol elenumv Oedg, 6 €talmv
Kopdlog Kol VEOPOUVS, KAl 10 KpuPLe TOV Gv-
Oponmv £nL6TAUEVOG UOVOG 0V YAp €0TL TPOYUO!
doaveg EvOmiov 6oV, OAAG TEVTO YUUVO KO
TETPAYNALOUEVA TO1G OOBOALOTG GOV O YIVOO-
Kov t0 kot £ué, un PoeAvén ue, unde 1o
TPOSOTOV 60V ATOOTPEYNG GIT 10DV, GALG TdPL-
8¢ pov 10 mapomTOpoTo €v T Gpa TOVT), O
TOPOPOV GVOPOT®V GUOPTALOTO EIG LETAVOLAY,
KOl GIOTAVVOV OV TOV PUTOV TOV OMUATOS, KOl
OV omilov Thg Yyuyng, Kal OAov ue aylacov
OAOTEAN TN duvduel Gov T GopdT® KAl TVEL-
poatikn 6e€ld- vo un, elevbepiov dAAoLg Emoy-
YEALOUEVOG KOL TOVTNV TOPEXOV TIGTEL 10
NPTUEVN THG oNg AddTov driavBperiag, adTOg
oG d0VA0OG Gupoptiog AdOKIHOg Yévmupor. Mn,
Aéomoto, 60 uovog AyaBog kol MAGvOpomog, un
GTOOTPAPEINY TETOMEIVOUEVOS KOl KOTNOYVUE-
vog GAN €€amdotetldv pot duvourv €€ Vyoug,
KOl €vioyuoov pe mpog v diokoviav Tov
TPOKELUEVOL 60V Muoetnpiov, ToD HEYAAOL KoL
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While the litany is being said, the priest says the fol-
lowing prayer in a low voice (including the conclusion
and Amen).

Prayer

Priest: Let us pray to the Lord. Lord, have
mercy.

Compassionate and merciful God, who exa-
mine hearts and minds, and who alone know
the secrets of all, for nothing is hidden from
you, but everything is naked and laid bare
before your eyes, and you know all about me;
do not despise me or turn your face away from
me, but overlook my transgressions at this time,
you who overlook the sins of human beings and
lead them to repentance; wash away the defile-
ment of my body and the stain of my soul, and
sanctify the whole of me by your invisible
power and your spiritual right hand; so that
while I offer and provide freedom to others,
trusting in your inexpressible love for human
beings, I may not myself be rejected as a slave
of sin. No, Master, who alone are good and
loving, may I not be turned away humbled and
ashamed, but send me power from on high and

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
P R R R R T T N O N N S N N N N N N N N R T T O O N N O N N R R RPN

COVOVVOVVVVV000 4] V0000000000000



000000090 TO “Aylov Bantiono ¢900000000

gnovpaviov. Kal udépoocsoév cov 10v Xpiotov €v
w® uéAlovit (77] ueAdovorn) dvoyevvacBol S
TG EUNG EAEELVOTITOG KOl 01K0o3OUNcOV avTOV
(avnv) év 10 Bepelio 1oV 'Atoctérav kai Tpo-
dNTOV cov KOl N KaBEANS, GAAG GUTEVGOV
0010V (avTnV) dUuTELUO, GANOELOG £V 1) OYlg GOV
KaBoAikf kol Amooctoiikt 'ExkAnociq, xal pn
€xtiAng. “Oneg mPoKONTOVTIOg 0VTOV (7POKOT-
0v0ms avtig) €v gvoePelq, dofalntal kal &
00100 (v77g) 10 TOVAyLov dvoud cov, tob TTor-
pog, xal tob Y10V, kol tov ‘Ayiov ITveivuarog,
VOV KOl Q€L Kol €1 ToUG aldVog TOV O1OVOV.
"Auny.

Meta 8¢ 10 cvurdnpwdnvor ta Eipnvikd, dvev
EKPOVNICEWS, AEYEL O LEPEVS TNV EVYNV TAVTNV
UEYaAoPaVHS Kal ueta ¢gofov Oeov kal €E OANG
WUYTS KOL CUVTETPUULEVNS KOPOLOG®

Méyag ei, Kdpie, kol Bovuactd 10 €pyo cov,
Kol 0Vdelg AOYog €EapKESEL TMPOG VUVOV TOV
Bavuociov cov. (7))

Aaog Ad&a. oor, Kvpre, 80Ea oot. (¥)

X0 yop Boudnocel €€ odk Sviev eig 10 elvan
TOPOYOYOV TO. CUUTOVTA, TM 60 KPATEL GUVEXELG
MV KTiolv, KOl T ©ff Tpovolg SlLOLKELS TOV
KOGUOV. TV €K TEGCOPMV GTOLYELMV THV KTioLV
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give me strength to administer the great and
heavenly mystery before us. Form the image of
your Christ in the one who is about to be
reborn through me your humble servant; build
him (ber) on the foundation of your Apostles
and Prophets, and do not cast him ()er) down,
but plant him (/er) as a true plant in your holy,
catholic and apostolic Church, and do not
uproot him (/er); so that also through him (/er),
as he (she) progresses in piety, your all-holy
name may be glorified, Father, Son and Holy
Spirit, now and ever and to the ages of ages.
Amen.

On completion of the litany, the priest says the following
prayer aloud with fear of God, with all his soul and a
bumble heart.

Great are you, Lord, and wondrous are your

works, and no word will suffice to praise your
wonders. (3)

People: Glory to you, Lord, glory to you. (3)
For by your will you brought all things from

non-being into being; by your power you sus-
tain all creation, and by your providence you
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ovvaprdcos, TETTOPGL KAPOlg TOV KUKAOV 10D
£v10VToD £0TENAVMOOC. XE TPEUOVOLY 01 VOEPOL
naocal Avvduelg o€ LUvel filog of doEalet
GEAVN" OOl EVIVYYAVEL TG AGTPO” GOl VIOKOVEL
10 00c ot oplttovcty dRvocol 6ol SOVAED-
ovoLy al Tnyotl. XU €€€1e1vag 1OV 0VPOVOV MGEL
déppLv oL £otepémong TV YV €Nl TOV VIGTOV:
oV TEPLETELY LGOS TV BGAAGSOV YAUUL®® GV TPOG
avomvoog Tov aépo €E€xeonc. "Ayyeiitkal Auvd-
UELS ©0l Aertovpyodoiv, ol 1dv "Apyayyéimv
YOpOL GE TPOGKLVOUGL, 10, TOAVOUUOTO XEPOL-
Biu, xoi ta e€antépuyn Zepodiy, KOKA® £610TA,
Kol meplimtdueva, ¢OB® TG AmpPocitov cov
86Eng katokoAOTTETOL. XV YAp, OO0 OV Anept-
YPOmTOG, Avapydc e KOl GVEKOPOGTOG, MABEG
£mL TG YNS, nopdnv dovAov Aofdv, £v dpuot®uatt
avBponmv yevouevos ov yap €depec, Aéomoto,
810, omhdyyvo €Aéovg cov, Bedobor VmO 1OV
d1opérlov TVpOVVOVUEVOV TO YEVOG TRV OVOpO-
nov, AL MAOeg kol Ecmoog Hudg. ‘Oporoyoduev
MV XEPLV, KNPUTTOUEV TOV EAEOV, 0V KPUTTOUEV
v evepyecioyv. Tag g GVEEMS NUAY YOVAG
Nevbépucag, mopBevikny MyLOcOG UNTPOV 10
TOK(@ 00V, TACO 1| KTIo1G DUVNOE OE ENLPAVEVTAL.
20 yap, 0 O0g NUOV, €L THG YHG AOONG KOl TOlg
avOponolg cuvavestpddng XV kot 1 Topdd-
vela Pelbpo Mylaocag, ovpavodev Kataméuyag
ovtolg 10 Ilavayidov cov Ilvedpa, kol Tog
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direct the world. You brought all creation to-
gether out of four elements and you crowned
the cycle of the year with four seasons. All the
spiritual powers tremble before you; the sun
praises you, the moon glorifies you, the stars
converse with you, the light obeys you, the
depths shudder before you, the wellsprings
serve you. You stretched out the heavens like a
curtain; you established the earth upon the
waters; you surrounded the sea with sand; you
poured out the air for breathing. The angelic
powers minister to you; the choirs of Arch-
angels worship you; the many-eyed Cherubim
and the six-winged Seraphim, hovering about
you on their wings, cover themselves in awe
before your unapproachable glory. For you,
though God without beginning, inexpressible
and boundless, came to earth, taking the form
of a servant, being born in human likeness. For
in your merciful compassion, Master, you could
not bear to see the human race under the
tyranny of the Devil, but came and saved us.
We acknowledge your grace, we proclaim your
mercy, we make no secret of your kindness.
You have set free all human generations; by
your birth you sanctified a Virgin’s womb; all
creation praised your epiphany. For you, our
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KEQOAOS TV EKEICE EUPOAEVLOVIOV GUVETPLYOG
Sdpaxdviov.

A¥TOg 00V, ¢AdvOpmne Baocided, mdpeco kol
VOV 81a TG €MLO0LTNOENS T0V ‘Ayiov cov TTvev-
natog kol aytoocov 1o Léwp Tov1o0. (7))

Zopayilet Zravpoeldws 10 Uéwp.

Aadg "Apav. (v)

Kal 80¢ ot v dpLyv Thg ATOAVTPOOENG, TV
gvAoylav 100 Topddvov. IMoincov adtd ddpOap-
olog @Nynv, ayloopod 8dpov, OpapINUETOV
Avtplov, voonudtmv dAegitmpilov, doipooty
OAEBpLOV, TOlg EVOVTLOLG SUVAUESLY ATPOGLTOV,
AyyeMxkng ioyvog meminpouévov. duyétmcov
4am’ avtob ot €mtBovAgvovies @ TAGoUATL GOV
6t 10 Svoud ocov, Kiupie, €rexoiecdunv, 1o
Oavpaoctov  kal €vdoov kal $ofepov  1olg
VIEVOVTLOLG.

Kot éugvog eig 10 U6wp tpis' kot ogpayilet
10070 1] 0€1d TPlTOV Kl EMEVYETAL, AEYQV”
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God, appeared on earth and lived among us;
you sanctified the waters of the Jordan, sending
down from heaven your Holy Spirit upon them,
and crushing the heads of the evil creatures
lurking there.

Therefore, loving King, be present now
through the visitation of your Holy Spirit, and
sanctify this water. (3)

He makes the sign of the Cross in the water.

People: Amen. (3)

And grant to it the grace of redemption and the
blessing of the Jordan. Make it a fountain of
incorruption, a gift of sanctification, a release
from sins, a protection against infirmities; des-
tructive to demons, unapproachable by hostile
powers, filled with angelic might. Let all who
plot against this person you created flee from
him (her); for 1 have called upon your name,
Lord, which is wonderful and glorious and
tearful to your enemies.

He blows on the water three times, and makes the sign
of the Cross three times with his right hand in the water,
and each time prays, saying:
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Zuvipifntocoy VIO TV oNUELOGLY TOD TUTOL
700 Tuiov Xtavpod 60V TAGOL Ol £VOVTiol
duvaueis. (y)

Aadg " Apv. (v)

Troywpnodtmcov HULV TAVTO TG £VAEPLE KOl
adoviy €ldora, kol un vmokpvLPNT® T VAT
10010 daldviov okKoTeLVOV, Unde cuyKaTafnto
1® Bantilouéve (177 Pfantilousvn), deduedd cov,
Kvpie, mvedua movnpdv, ckdtocty AoyLloudy Kol
tapoynv dtavoiag €mdyov. "AALG oV, Aéomoto
OV andviov, gvdadei&ov 10 Vdmp tovTOo, VOWP
ATOAVTPOCENG, VAP aylacuod, kobaplopov
GOpPKOG KOl TVEVUOTOG, GVESLY decU®dV, GOECLY
TOPOTTOUATOV, OOTIGUOV YUYNG, AOUTPOV TOALY-
YEVEGLOG, GVAKOLVIGUOV TVEVUOTOS, VioBeoliog
yapiopa, €véupa adbapoioc, mnynv Long XU
yop einag, Kopie: Aovoache kai kobopoi yi-
veole, dpérete tag movnplog AmO TOV Yuydv
vuev. v €yapioo Mulv v dvebev  dvo-
yYévvnoly, 8t Véatog kot IMvevparog. 'Entodvnot,
Kvpie, toute: kot 80¢ uetamoindivol tov (nv)
&v ov1® PBontilouevov (Lortilougvnv), €lg 10
anobécBor pev 1OV moloov dvlpomov, TOV
dOs1pduevov kata tag €mbuplag TG Amdg,
£vdioacol 8¢ 1OV VEoV, TOV GVOKALVOUUEVOV
KOT €1KkOVo, 10V KTioovTog 0UTOV: 1vo, YEVO-
UEVOG (YeVOUEVT) GVUOVTOS T@ OUOLOUOTL TOD
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Let all adverse powers be crushed by the
making of the sign of your precious Cross. (3)

People: Amen. (3)

Let all invisible phantoms of the air withdraw
from us; let no demon of darkness hide in this
water, and we ask you, Lord, let no evil spirit
that darkens the thoughts and disturbs the mind
descend with the one being baptised. But
Master of all, make this water: water of redem-
ption, water of sanctification, a purification of
flesh and spirit, a release from bonds, forgive-
ness of transgressions, enlightenment of soul, a
washing of rebirth, renewal of spirit, the gift of
adoption, a garment of incorruption and the
fountain of life. For it was you, Lord, who said,
Wash yourselves and become clean; remove all
evil from your souls. You granted us rebirth
from above through water and the Spirit.
Manifest yourself, Lord, in this water, and grant
that he (s/¢) who is baptised in it may be trans-
formed, so as to put away the old self that is
corrupted by deceitful desires, and put on the
new that is made in the image of God who
created him (/er); so that, united in the likeness
of your death through baptism, he (s/¢) may also
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Bavdtov cov dia 1oV Boamrticuotog, Kolvevog
KOl TG AVOOTACENG GOV YEVNTOL: KOl OLAGEQG
(pvAdéaoca) Ty dopedv 100 ‘Ayiov cov ITveduo-
106 Kol avénoog (avérocon) v TOPOKOTO-
OMKnv TG xdprrog, dEEnTal 16 Ppafelov T dvm
KANOE®S, KOl oGuyKoToplOundy 101l mpoTo-
10KO01G, 101G GMOYEYPOUUEVOLG £V OVPOAVH, £V GOL
® Oed kol Kvpig Nuav Incod Xpiotd.

‘Ot ool mpénel d6Ea, KPATOG, TIUN KOl TPOG-
KOVnols, auo 1@ Aavapy® cov Ilatpi, xoi 1@
navoylo kol ayabo kol {momold cov IMvevpoartt,
VOV Kal Gel KOl €1¢ TOVG aldVOG TOV aldvVov.

Aaog "Apnqv.
Tepevs Eipfivn Taot.
Acos Kot 1@ mvedpati cov.

Awgxovos' Tag keporag Muav @ Kuplo wAl-
VOUEV.

Aadg Xot, Kopie.

Kot gupvog o iepevs gig 10 ayyetov 100 EAaiov,
Pacralousvov Uo 100 avadoyov, kal ogpayilet
Sl TN YepOg TPig TOoVTO, 1TOl TO EAQIOV, KOl
A€yer v mapovoav eVynv:
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share in your resurrection; and having preserved
the gift of your Holy Spirit and increased the
grace entrusted to him (Jer), he (she) may receive
the prize of being called on high, and may be
numbered among the first-born who have been
recorded in heaven, with you, our God and
Lotd Jesus Christ.

For to you belong glory, power, honour and
worship, together with your eternal Father and
your all-holy, good and life-giving Spirit, now
and ever and to the ages of ages.

People: Amen.

Priest: Peace be with you all.

People: And with your spirit.

Deacon: Let us bow our heads to the Lord.
People: To you, O Lord.

The priest blows on the flask of olive oil held by the

Godparent, and makes the sign of the Cross over it three
times with his hand, as he says the following prayer:
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Evyn to0 ‘FAaiov
Araxovos® Tov Kupilov denbouev.
Aadg Kopre, £hénocov.

Tepevg: Aéomorta, Kipie, 6 Ocog 1ov Tatépwv
Nuev, 0 101G &v 1M K1fetd® 1o Noe mepiotepav
dnooteidog, kdppog €loiog €xovoav €mi TV
OTOUOTOC, KOTOAAOYNG oVuPolov, cotnplog 1€
MG Gno TV KOTAKAVGUODV, KOl 10 THG YOpLTOg
HuoTHpPLov 01 €KELVOV TPOTLUTMCOS O KOl THG
€halog 1OV Kopnov €1 TANPOGLY TOV AYiov GOV
Muotpiov xopnynoog, 6 81 0010V Kol Tovg £V
vouw TTvevuotog ‘Ayiov TANp®oag Kal ToUg €v
YOPLTL TEAELDV AVTOG €DAOYNGOV KOl TOVTO TO
€halov, T duvduel Kol €vepyelq kol €mLHoL-
moet 10D ‘Aylov cov [Mvevuortog, dote yevéobot
0010 Yplouo GoBapciog, OmAov SikoLOGVVNG,
GVOKOLVIGUOG YLXNG KOl GOUOTOS, Tdong d1afo-
MKNc €vepyelog Amotpomolov, €1g GmaAloyny
KOK®OV, TAGL 101G YPLOUEVOLS aVTO €V THOTEL, T
Kol petorloufavovsty €€ 0vtov.

Eig 80&av onv, xal 100 povoyevoivg cov Y109,
Kol 1oV Tavayiov Kal dyadod kot {vonolod cov
TTvevuotog, vov Kol Gel KOl £1G TOVG aldVOG TV
olovav.

R R R R N N N N o N N S S N N N N N N N N R T R P o R P P
P N D N N N N R L L R R N N R Y R P R RPN

VOOV VVVV0V00000 5D 0000000000000



90000000099 Holy Baptism ©099000000%

Prayer of the Ot/
Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: Master, Lord God of our Fathers, who
sent to those in Noah’s ark a dove holding a
twig of olive in its beak, as a symbol of recon-
ciliation and deliverance from the flood, and
who prefigured the mystery of grace through
these signs; who supplied the fruit of the olive
for the fulfilment of your holy mysteries, and
through it filled with the Holy Spirit those who
were under the Law, and make perfect those
under grace; bless this oil through the power
and energy and visitation of your Holy Spirit, so
that it may become an anointing of incor-
ruption, a weapon of righteousness, a renewal
of soul and body, a defence against every ac-
tivity of the Devil, and a deliverance from evil,
for all those who are anointed with it in faith, or
partake of it.

To your glory, and that of your only-begotten
Son and your all-holy, good and life-giving
Spirit, now and ever and to the ages of ages.
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Aaog *Apnv.

O 0¢ 1epevs, Aofav 10 ayyetov 100 EAaiov,
Katoyeel €€ avtov €v 1] kKoAvuPnbpq, moiwv
Zravpovs ¥, kal v EKAoTE ZTavp® WOALETOL
70"

Araxovos TIpooyouey. (7))

Aaos "AlAnlovia. ’AAAnlovia. "AAAniovia.
v)

Eita éxgovel 0 iepetc

EdLoyntog 6 Ocdg, 0 dmtilov kot ayralov tdviol
dvBpomnov, €pyouevov €ig TOov KOOUOV, VOV KOl
GEl KOl €16 TOVG GLAVAG TOV O1OVOV.

Aaog "Apnqv.

Kai npoogéperar o Parnti{ouevog. O 6¢ igpetg
Aoufaver éx o0 ayiov €laiov did TtV TPLOV
doktvAwv 1Ng de€idg kal molel XZtavpol TUmOV
Ent 100 puetdnrov 100 Partilougvon, AEywv:

Xpiletor 6 doVAog (17 dovAn) 100 Oeob (0 71 1
detva) €lorov dyarlldosms, €1g 10 Gvopa 100
IMatpds, kol 100 Y10V, kol 100 ‘Ayiov Ilvev-
patog. Aunv.
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People: Amen.

The priest takes the flask of olive oil and pours from it
into the font, making three Crosses, and at each Cross is
chanted:

Deacon: Let us attend. (3)
People: Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)
The priest then chants:

Blessed is God, who enlightens and sanctifies
everyone who comes into the world, now and
ever and to the ages of ages.

People: Amen.

The person to be baptised is brought to the priest. The
priest takes some of the holy oil with the three fingers of
his right hand and makes the sign of the Cross on the
Jorehead of the person, saying:

The servant of God (name) is anointed with the
oil of gladness, in the name of the Father and
the Son and the Holy Spirit. Amen.

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
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Kot ogpayilov avrov 10 ortnfog, Ayer: Eig
ooy Yuyhg Kol oOpaTog.

Eig v piva: Eig dounv €00dl0g TVEVUOTIKTC.
Eig 10 oroua’ TO otdépo Lov AaANcGEL Godlay.
Eig tag axods Eig dkonv nioteng.

Eig tag yeipos Al x€lpég c6ov €moinody UE, Kol
gmhacav e,

Eig tovs modag Tobd mopetvesborl 10 drafnuotd
cov ig av £pyov GyaBov.

Troxdrw t@v modwv: Tod natelv €ndven Odemv
KOl oKopmiewv kol macav Thv dVvapy 100
£x0pov.

Eig ta uetagpeva: "Ooctig O€Ael OmMic® UOV
€ADELY, Amapvnodobm €0vTOV Kol GpdTe TOV
Ztavpov 00100 Kal Gkolovbeito pot.

To Bdrtioue

Kot 6tav yp1o6f pera 100 élaiov 6lov 10 oaua
V70 T0V avadoyov, Partilel avTov O LEPEVS, Op-
Gov kai BAEmovia Katad avaToAdS QVTOV KOTE-
xov Kol AEyov:
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Making the sign of the Cross on the breast, he says: For
the healing of soul and body.

On the nose: For a sweet-smelling fragrance.
On the mouth: My mouth will speak wisdom.
On the ears: For the hearing of faith.

On the hands: Your hands made me and formed
me.

On the legs: That your steps may walk in every
good deed.

Under the feet: To tread on snakes and scorpions
and all the power of the enemy.

On the back: Whoever wishes to come after me,
let him deny himself and take up his Cross and
follow me.

The Baptism
When the whole body of the person has been anointed

with il by the Godparent, the priest baptises the person,
holding him/ her upright facing east and saying:

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
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Bamtiletor 6 doVrog (17 SovAn) 100 Oeod (0 77 1
detva) €1g 10 Gvopa tov Motpds kal 100 Yiov:
Kol 100 ‘Ayiov ITveduartog, "Aunv.

‘Exdorn mpooprioel Katadyov avToV KAl avayov.

Kot Aover avtov o iepedg 6oV 10 ot KOAGS.

Eita AauBdver avtov 6 avddoyos éx g dyiag
KoAvupnbpag dic 1@V yYELp@V TOV LEPEWS VITIANG
xepol, cofavov (c1véoviov) AEVKOD TPOTEPOV
EPanAWOEVTOS EV TAIS YEPTIV.

O Xopog ydAldet
Yoluog Aa” (31)

Moxkdpiot, ®v doébncav ai dvouiot, xai dv
gnexolbvdOnoov al auoptiat. (y)

[Maxdprog aviip, @ ov uf Aoyiontar Koprog
gpaptiov, oVd€ €otv €v 10 OTOUOTL 0VTOV
d6\og.

‘On éolynco, €nololwdn w0 06ta pov, Gnod
100 kpalely pe OAnv Ty NuEpav.

“O1L NUEPOG KOL VUKTOG £RopuvOn € €ue M
XELp o0V, €oTpddny €ic Toloimmplay €v 10 -
naynvol wot dxavooy.
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The servant of God (name) is baptised in the
name of the Father, and of the Son, and of the
Holy Spirit, Amen.

He lowers and raises him/ her at each phrase.

The priest covers the whole body of the person thoroughly
with water.

The Godparent then receives hin/ her out of the holy font

Sfrom the hands of the priest into bis/ her outstretched
hands, a white cloth having been previously spread out
across his/ her hands.

The choir sings:

Psalm 31

Blessed are those whose iniquities are for-
given, and whose sins are covered. (3)

[Blessed is the man to whom the Lord
reckons no sin, and in whose mouth there is no
guile.

Because I kept silent, my bones grew old
through my crying all the day long,.

For day and night your hand was heavy upon
me, I was reduced to misery when the thorn
stuck fast in me.

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
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Trv dvopiav pov £€yvoplco Kol v auoptioy
nov ovk éxdAvyo. Eino: ‘EEayopetom kat £uod
v avoptav pov 1@ Kvpie, kol ob ddfikag tv
dogfelav g kapdiog pov.

Yrep tavtng mpocevEetal mpodg o€ Tag 66106,
€v ko1p®d £00€1w. TTANY €v KatoKAVoU® VEGTOV
TOAAL®DV, TTPOG 0HTOV OVK £YYLOVGL.

>0 pov el kotapuyn End OAMyewng Thg mEpL-
gxovong He' 10 GyoAliopd pov, AVTpOGOL UE
AmoO TOV KVKAOCAVIOV UE.

SUVETL® o Kol cuuPiPd oe &v 68® TavTn M
TOPEVOT), EMLGTNPLO €TL GE TOVG 0OOOAULOVS Lov.

Mn yiveoBe @g immog xai Muiovog, olg ovK
£€0TL GUVEGLG' €V KNU® KOl XOALVA TAG GLOYOVaG
o010V dyEotg, Tov un £yyi{oviov tpog oE.

[ToAAol ol udotiyeg 100 GUOPTOAOD, TOV 8€
éanilovto €ml Kvprov éleog kukddoet.

EdgpavOnte €mi Kvpiov kol GyoAAidoBe,
dikorol, kol kovyxOGobe mdvieg ol eVOelg TN
Kopdiq.]

‘H Xpioig

O 1epevs ypier ov Partiobevia 10 ayio Mipo,
oL@V 100 ZTaupol TUIOV ElL TOU UETOTOV, TOD
otnlovs, TV UVKTHP®V, TOD OTOUATOS, TV SVO
OTOV, TOV YEPOV, TOV TOOOV KOl TOV UETA-
PpEVRV, €YoV

R R R R N N N N o N N S S N N N N N N N N R T R P o R P P
P N D N N N N R L L R R N N R Y R P R RPN

VOOV VVOVVV000009 () V000000000000



90000000099 Holy Baptism ©099000000%

My iniquity have I acknowledged, and my sin
have I not hidden. I said: I will confess my ini-
quities before the Lord against myself. And you
forgave the ungodliness of my heart.

For this every one who is holy will pray to
you at a proper time. But in a flood of many
waters they will not come near him.

You are my refuge from the affliction that
surrounds me; you are my rejoicing, redeem me
from those who have encircled me.

I will instruct you and teach you in the way
you are to go; I will fix my eyes upon you.

Do not be like the horse and the mule that
have no understanding; whose jaws you must
hold with bit and bridle, when they will not
come to you.

Many are the scourges of the sinner, but mer-
cy will encircle the one who hopes in the Lord.

Be glad in the Lord and rejoice, you right-
eous ones; glory in him, all who are upright of
heart.]

Chrismation

The priest anoints the baptised person with the holy
Chrism, making the sign of the Cross on the forehead,
breast, nose, mouth, ears, hands, legs, feet and back,
saying each time:
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Yopoyig dwpeag [Tvevpatog ‘Ayiov. "Auny.
‘H Tpryokovpia

O iepevs keiper v kKounv tng KePOANS to0
1010V LTQVPOELODS, AEYOV

Keipetar 6 doVAog (77 SovAn) 100 Oeob (deive)
My KOUNV G KEGOANG 0010V (arv7rg), €1G TO
Svoua 1o IMotpds, kot tob Y10V, kol TV ‘Ayiov
IMvetpatog.
Acos’Apqv.

‘H "Evévoig
Eita évSvev avtov tov yit@ve Aéyet:
"Evévetor 6 8oVAog (17 douAn) 100 Oeob (0 17 i
Selve) YL@V, d1Kaloovvng, €ig 10 dvouo Tov
IMatpdg, kol 100 Y10V, kot tob ‘Ayiov Tlvev-

natog. "Aunv.

Eibioton iva Sidnrar 1@ veopwtiorw UIKPOS
2tavpdg.

Kai wdAAetar Tpordpiov gig fyov wA. 8

N R N N S T N S O N N N S S N N N N O N N T D s R N N O O Y R
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The seal of the gift of the Holy Spirit. Amen.
Cutting of the Hair

The priest cuts the hair of the child’s head in a Cross
shape, saying:

The hair of the servant of God (hame) is cut, in
the name of the Father and the Son and the
Holy Spirit.
People: Amen.

Robing

He then dresses the person in his/ her undergarment,
saying:

The servant of God (name) is clothed with a
garment of righteousness, in the name of the

Father and the Son and the Holy Spirit. Amen.

1t is customary also for a small Cross to be given to the
newly baptised person at this point.

This troparion is sung:
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X1t@®va pot mopdcyov OeTELVOV, 0 ava-
Bailopevog o0A¢ ®¢ pdrTiov, TOAVEAEE
XpLotE 0 Oog NUAv. ()

O igpevs Viyauevog, AVAYIVACKEL TNV EVYTV
700 MUpov kai tas Vmoloimovg €0yds younlo-
Paves, 0 0 yopos wallel tog Kartafaooios (PA.
o. 92).

Evyn to0 Mvpov

Ardrovos® Tob Kvpiov denbaopev.

Acos Kopie, éréncov.

Tepevc: Bdloyntog ei, Kipie, 6 BOedg 6
[Movtokpdtop, N TNy 1@V dyabdv, 6 NAlog Thg
dikotootvng, 0 Aduyog Tolg €v oKOTEL (OG
ocotnpilag, d16 TG €mpoaveiag T00 LOVOyEVODG
60V Y100 Kol Oeob NUOV, KOl YOPLEGUEVOS ULV
to1g avoglolg v poxkapiov kdBopoiv €v 1d
ayio Bantiopatt, kol 10v Blov GyLoouov €v 10
Lwomold ypilopatt 6 kol vOvV €080KNGOG OvVO-
yYevviioal tOv 6000V 6ov TOV (77]v S0UANV cov
V) veoowtiotov 8 Vdatog kal ITveduartog, kol
MV TOV £KOVGLOV KOl GKOVGLOV GUAPTNUETOV
doeoty o0t (av17]) SopNoduEVog adTOg OV,
Aéonoto moppaciied ebomAoyyve, XApLoal ov-
0 (avr)) kol Ty odppaylda TG dwpeds TOV

R R R R N N N N o N N S S N N N N N N N N R T R P o R P P
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Grant me a robe full of light, you who clothe
yourself with light as with a garment, merci-
ful Christ our God. (3)

The priest washes bis hands, then reads the prayer of the
Chrism and the remaining prayers in a low voice, while
the choir sings the Katavasias (p. 93).

Prayer of the Chrism

Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: Blessed are you, Lord God Almighty, the
source of good, the sun of righteousness, who
shone the light of salvation on those in dark-
ness through the manifestation of your only-
begotten Son and our God, and bestowed on us
unworthy ones blessed purification through
holy baptism, and divine sanctification through
life-giving anointing; who now have been
pleased to regenerate your newly enlightened
servant by water and the Spirit, granting him
(her) forgiveness of sins both voluntary and
involuntary. Grant to him (Jer) also, compas-
sionate Master, King of all, the seal of the gift

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
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aylov Kol TAVIOdUVAUOVL KOL TPOGKUVITOD GOL
ITvevpotog, Kal v HETIANYLY 100 Gyilov Xo-
Latog, kot tob Tiniov Alpatog 10t XpLotod cov.
DO oEov 00OV (aUTiV) €V T GO OYLOoU®’
BePaimoov €v 1 'OpBodd6ED mictel poal Gnod
1700 TOVNPOV, KOl TEVIOV TV ENLTNOELUATOV
00100 (@U77g), KOl T cotplo cov (oPw, €v
ayvelg kot dtkotochvny TV Yuynyv o0t (avTs)
drompnoov: lva, €v mavil €pyo kol Aoym €v-
OPECTOV (£VopecTOVOT) GOL, VIOG (Buydtnp) Kol
KANPovouog thg €rovpaviov 6ov Yévntal Pact-
Aetag. “OtL o €1 6 Oedg MudV, Odg 100 Eleelv
Kol o®lelv, Kal 6ol v d6&av AVOTEUTOUEY, TM
IMotpt, kot 1@ Yi®, kal @ ‘Ayio ITveduatt, vov
KOl GEL KOl £1G TOVS OLOVAG TOV ALOVOV.

Aaog Apnv.

Evyai tng ‘Amodovocewng

Tepevs' Eipnvn naot.

Aaog Kal 1@ mveduati cov.

Awgxovos: Tag keporag Muav @ Kupleo wAl-
VOUEV.

Aaog’ Xot, Kpie.

Evyn o’

Araxovos® Tod Kupilov denbouey.
Aaog Kbpie, EAéncov.
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of your holy and all-powerful and worshipped
Spirit, and the partaking of the holy Body and
precious Blood of your Christ. Protect him ()er)
in your sanctification; keep him (Jer) firm in the
Orthodox faith; deliver him (/er) from the Evil
One and all his schemes, and through your sa-
ving fear keep his (/er) soul in purity and right-
eousness; so that pleasing you in every word
and deed, he (s/¢) may become a son (daughter)
and inheritor of your heavenly kingdom. For
you are our God, a God of mercy and salvation,
and to you we offer glory, Father, Son and Holy
Spirit, now and ever and to the ages of ages.
People: Amen.

Prayers after the Washing of Baptism
Priest: Peace be with you all.
People: And with your spirit.
Deacon: Let us bow our heads to the Lord.
People: To you, O Lord.

Prayer 1

Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.
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Tepevg ‘O AMhpooly opaptidv, did 00 aylov
Banticuotog, 1@ 800 e (77) d0UA1) 60V d0pNGd-
uevog, xoi Lwnv Gvoayevwnoewng avt®d (avr)
yoproduevos Avtog, Aéonoto Kopie, 10v dotio-
LoV TOV TPOGOTOL GOV €V T Kapdig 0VToD
(avtig) evavydlely 810 movtog e03OKNGOV" TOV
Oupedv TG mioteng 0VTOV (av1rg) AvemBov-
Aevtov €xBpoig drotmpnoov: 10 ¢ adBopciog
€vdupa, 0 mepiefdieto, AppimOTOV €V AVTIO
(avt)]) xoi apdluvviov drtadvriatov: dBpavetov
€v 00T (CU7]]) TV TVELUATIKTV ohppaylda i
YApLTL GOV drotpdv, Kol TAeng avtd (av1]]) 1€
KOl MUIV YEVOUEVOG, KOTO, TO TAT00G TV 0lKTLP-
udv cov. “Ott MOAOYNTal kot 8eddfactal 1o
TAVILUOV KOl UEYOAOTPENEG Ovoud ©ov, 100
IMatpog kol 100 Y10v kol tob "‘Aytov [Tvevuortoc,
VOV Kal GEL KOl €1¢ TOVG AldVOG TOV AldVoOV.
Ao Aunv.

Evyn B’

Aragxovos® Tod Kuplov denbduev.
Aaog Kbpie, Eéncov.

Tepevg Aéomoto Kvpie, 6 Oedc Hudv, 6 dia g
KoALUPNOpag v ovpaviov EXhapyy tolg Par-
Tilouévolg Tapeyov: O avoysvvnoag Tov 3oOAGV
(v SovAnv) cov 1OV (11v) veodwTtioTov OV
V800G KOl TVEVUOTOS, KOl THYV TOV £KOLOL®V
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Priest: You who through holy baptism have
granted to your servant redemption from sins
and have bestowed on him ()er) birth to a new
life, be pleased, Master and Lord, to shine the
illumination of your countenance in his (Jer)
heart always; keep the shield of his (/er) faith
safe against the plots of enemies; preserve the
garment of incorruption which he (5/¢) has put
on pure and unpolluted; keep the spiritual seal
unbroken in him (/er) by your grace, and be
merciful to him ()er) and to us according to the
abundance of your compassion. For blessed and
glorified is your all-honoured and majestic
name, Father, Son and Holy Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

People: Amen.

Prayer 2

Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: Master, Lord our God, who through the
font bestow heavenly enlightenment on those
who are baptised; who have regenerated your
newly enlightened servant by water and the
Spirit, and have granted to him (/er) forgiveness
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KOl GKOVGLOV GuapTUdtov doecty avtd (av))
dopnoduevog, £niBeg avT® (07]]) TV XE1PA GOV
TNV KPOTaLdy, Kol ¢vAagov avtov (avtnv) €v
duvauetl g ong ayoBdtTog doviov Tov Gppa-
Bova drapvraéov: kol dEiwcov ovtov (avnv)
elg v Conv ™v oioviov, kol €lg v onv
gvopeotiov. "0t 6L €l 0 Gylooudg HUdV, Kol
col v 86&av avoméunopev, 1@ Ilatpl kol 1@
Y10 kol @ ‘Ayie [Tvedpatt, viv kol del kot €1g
100G AldVOG TOV AlOVOV.

Aoos  Aunv.

Tepevs Eipfivn maot.

Aaog Kal 1) nvedpati cov.

Awdxovos: Tag keparag Muav td Kuplo wAi-
VOUEV.

Aaog’ Zoti, Kvpie.

Evyny”

Ardxovos® Tob Kvpiov denbaopev.
Acos Kopie, éréncov.

Tepevis' ‘O €vdvoauevog (1] Evovoaugvn) o€, Tov
Xplotov kot Oov NUdV, 601 VTEKAVE GLV ULV
MV £00VT0V (£QVTNG) KEOGOANV' OV (7jv) dLadhv-
Aa&ov ANTTNTOV GYOVIGTHV SLOUETVOL KOTA TV
patnyv €xOpov depouévav Kot aVTo (QUTNG) TE
KOl NUOV' 10 d& o0 GOOApPT® OTEGAVE UEYPL

R R R R N N N N o N N S S N N N N N N N N R T R P o R P P
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of sins both voluntary and involuntary; lay your
mighty hand upon him (/er) and protect him
(her) by the power of your goodness; keep safe
the pledge he (5/¢) has recetved, and make him
(her) worthy of eternal life and your good fa-
vour. For you are our sanctification, and to you
we offer glory, Father, Son and Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

People: Amen.

Priest: Peace be with you all.

People: And with your spirit.

Deacon: Let us bow our heads to the Lord.
People: To you, O Lord.

Prayer 3

Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: He (she) who has put on you, Christ our
God, has bowed his (/er) head to you with us;
keep him (/er) an invincible warrior, to endure
against those who attack him (ber) and us in
vain, and with your incorruptible crown pro-
claim us all victors to the end. For you are the
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TELOLG VIKNTAG TavTag Avddei&ov. “Ott odv €oTl
10 €leglv kol omlely Nuag, kot oot ty d6Eav
GVOTEUTOUEY, GUV T® Avapy®m cov TTatpl Kol 1®
navoylo kol {womold cov IMvedupartt, viv kot
GEl KOl €1¢ TOVG OLOVOG TOV OldvmV.

Acos  Aunv.

Evyn eig Tpryoxovpiav

Aragxovos® Tod Kuplov denbduev.
Aaog Kbpie, Edéncov.

Tepevg Aéomoto, Kople, 6 Oedc Muov, 6 10
€1lKkOVL 00V TIUNGOG TOV GvBpemov, €Kk Wuyhg
AOYLKNG KOl GOUOTOG EVTPETOVG KATOOKEVAGOG
00ToV, O v 10 cdpo EEvmnpetnoot T Aoylkh
Yuxll® KEGAANV HEV €ml TV LynAotdtev Oeic,
KOl €v a0l T0g TAELGTOG TOV alcOncE®Y Kab1d-
pvoag, un mopeunodifovcag AAANAOLG TOlg O
Optél v KedaANV Opodwoas, TPOG TO UM
BAdmtecBol talg petofoloic TtV d€pmv, Kol
TAVTO, TO LEAN QVTA XPNOlUOG Eudutedood, Tvo
810 maviov €dyaplotly ool 1 GPLOTOTEXVY
AV16g, Aéomorta, O d10 10V oKEVOLG TG EKAOYTS
cov ITavriov 100 "AnocTtOA0V EVIEIAGUEVOG TUTV
navto, €1g d0&av onv ToLElY, 1OV TpoceABoVTO
80VAOV (v mpoceAbovoav S0UAnV) 6oV (TOVOe
n tvoe) dmapynv momcacBal keipacBal Ty
KOUMV TG KEOAANG 0VTOV (vT7g), EVAOYNCOV,
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one who has mercy and saves us, and to you we
offer glory, with your eternal Father and your
all-holy, good and life-giving Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

People: Amen.

Prayer at Cutting of the Hair

Deacon: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: Master, Lord our God, who have hon-
oured human beings with your image, making
them with a rational soul and beautiful body, so
that the body might serve the rational soul; who
have placed the head above all and established
in it most of the senses, each independent of
the other; who have crowned the head with hair
to protect it from the elements; who have
fittingly arranged all our members, so that with
them all we might give thanks to you, the
excellent craftsman; who through your chosen
vessel, Paul the Apostle, have instructed us to
do all things for your glory; bless, Master, your
servant (name) who has come to make a first
offering by the cutting of the hair of his (/er)
head, and bless also his (/er) Godparent; and
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dua 10 aOtod (avTrg) Avaddy®m: Kol d0G 0Tolg
TAVTO, LEAETOV €V TO VOU® GOV KAl T0, EVAPECTT,
ool mpdrttely. ‘Ot €denuov Kal MlavOpomog
Oedg Vmdpyels, Kal ool v d6&av dAvomEp-
nmopev, 1@ IMatpl kol @ Yi® kol 10 ‘Ayle
ITvevport, vov Kal Gel kol €1g 100G aldVog TV
oLloOVoV.

Aaog  Apnv.

Mera v avdyveotv t@v evyav, 0 Llepevs Buuid
mv KoAvupnboav, mEPLEPYOUEVOS QUTNV YUP®-
Osv ueta 100 AVaSOYov, KOT EVOTLOV IGTOUEVOD
kol Paoctalovios 10 VEOP@DTIGTOV PpEPos Kat
antouévny Aaurdda, Kai wdAiwv gig fyov o™

“Ocol £ig Xpiotov E£panticOnte, Xpiotov
évedvoaohe. 'Alinlovia. (7))

Ao&a Motpt kol Y1 kol ‘Ayie IIvedpate-

Kol vOv Kol del KoL £1¢ ToVS OldvVoSg TV
alovev. Apny.

Xprotov £vedvoache. '’ALAnlovia.

Araxovog: Advapug.
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grant that they may meditate on your Law, and
do everything that is pleasing to you. For you
are a merciful and loving God, and to you we
offer glory, Father, Son and Holy Spirit, now
and ever and to the ages of ages.

People: Amen.

After reading the prayers, the priest censes the font,
cereling it with the Godparent, who faces the priest and
holds the newly enlightened child and a lighted candle, as
the following is sung by the priest and then the people:

You who have been baptised into Christ,
Christ have you put on. Alleluia. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit;

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Christ have you put on. Alleluia.

[Deacon: Dinamis. |
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“Ocot £ig Xpiotov £panticOnte, Xpiotov
£vedvoaohe. ’AlAnlovia.

‘Amootoldog
O "Avayvaorns o Tlpokeiuevov. "Hyog y™
K¥p1og d@tiouog Lov Kol cetp 1ov.
Aragxovos” Tlpdoyouev.
Zriy. Kbprog vnepooniotg thg {ong nov.
Argkovos Zodla.

Avayvaorns: TIpog ‘Pouoiovg €ntotorng Iav-
Aov 10 'Avayvooua. (Keg. or” 3-11)

Araxovos' TIpooy®uey.

Avayviorng: "Adelpol, 6cot eig Xpiotov €farn-
tieOnuev, €ig 10v Bdvatov avtol efonticOnuey.
Tuvetdonuev odv o0td d1d 100 Bomticnotog eig
10v Odvartov, lva, domep MyepOn Xpiotog €x
vekpov da g 86&ng tob Tlotpds, oVt xoi
NUELG v kovottl Lmhg nepinotnonueyv. El yap
GOUPLTOL YEYOVOUEY T@ OHOlL®UaTL ToV BavdTou
0010V, CGAAO KOl THG Gvootdoews £ooueba,
T00T0 YLVOOKOVTEG, OTL O TAAOLOG MUOV Ev-
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You who have been baptised into Christ,
Christ have you put on. Alleluia.

Apostle
The prokimenon is read by the reader:

The Lord is my light and my salvation.
Deacon: Let us attend.

[Verse. The Lord is the protector of my life.
Deacon: Wisdom.

Reader: The reading is from Paul’s Letter to the
Romans. (6.53-11)

Deacon: Let us attend.

Reader: Brethren, all of us who have been bap-
tised into Christ were baptised into his death.
We were buried therefore with him by baptism
into death, so that as Christ was raised from the
dead by the glory of the Father, we too might
walk in newness of life. For if we have been
united with him in a death like his, we shall
certainly be united with him in a resurrection
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Bponog cuvestavp®bn, iva kotopyndy 0 cOuo
MG auoptiog, TV UNKETL dovAeVELY MUAG 11
opaptia. ‘O yop dnoboavav dedikaimtal Anod TG
opaptiag. El 8¢ ameBavouev ovv  Xplotd,
miotevopev 01t kol ovlnioouev avT®, €180TEG
611 Xplotdg, £yepbelg €k VEKPAV, OVKETL GTO-
Oviokel, BAvatog avtobd ovKETL Kuplevel. O
yop anébave, 11 auoptig anébavev £poanol, O de
n, ¢ @ Oed. OVtw kol Vuelg Aoyilecbe
£aV100g VEKpOLG PEV lval Tt duaptio, {dvtog
3¢ 1® Oed £v Xprotd 'Incod 19 Kuplm Huov.

Tepevg Eipfivn 601 1@ Gvaylv@oKOVTL.
Aaog ’AAAAobio. 'AlAnlodia. ’AlAnlovia.
"Avaywvdoketat €x thg Qpaiag ITvAng:
To “Ayiov Evayyéliov

Awdrovos Zopla: dpboil dkovomuev 100 ayiov
Evdoyyeiiov.

Tepevs Eipnivn maot.

Acds Kot 1@ nvevpati cov.
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like his. We know that our old self was crucified
with him so that the sinful body might be
destroyed, and we might no longer be enslaved
to sin. For he who has died is freed from sin.
But if we have died with Christ, we believe that
we shall also live with him. For we know that
Christ being raised from the dead will never die
again; death no longer has dominion over him.
The death he died he died to sin, once for all,
but the life he lives he lives to God. So you also
must consider yourselves dead to sin but alive
to God in Christ Jesus our Lord.

Priest: Peace be with you, the reader.
People: Alleluia. Alleluia. Alleluia.
Then from the Royal Doors is read:
Holy Gospel

Deacon: Wisdom. Attend. Let us hear the holy
Gospel.

Priest: Peace be with you all.

People: And with your spirit.
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Tepevs' Ex 100 xato Matbalov dyitov Eday-
yeAiov 10 'Avdyveopa. (Kep. kn” 16-20)

Awdgxovos' Tlpdoymuev.
Aaos A6Ea. oo, Kopre, 80&a oot.

Tepevg Td kap® €xeive, ol €vdexka Mabntol
gnopevbnoav eig v Falroiav, €ig 10 dpog 0D
£€td€ato avtoig 6 ‘Incovec. Kot 18dvieg avtdv,
TPOcEKVYNOAV 00T ol 3¢ €diotacav. Koi
npocerbav 0 Incotg EAdAncev avtolg AEymv:
'E866n pot maco €€ovoio €v obpavd kol £ml
vic. TMopevbévieg odv, padnievoate mévio To
£€0vn, Pantilovieg 0vTOVG €ig 10 Svopo 1OV
IMatpog kol tov Y10v kol tob ‘Aytov [Tvevuortoc,
d1ddokovieg aOTOVG TNPElV TAvia doa  €ve-
TELAGUTY DUV Kol 1800, €ym ped vudv it
nAaoag T0¢ Muépag, €mg THG ouvielelag Tov
01®vog. "Auny.

Aaos A6Ea. oo, Kopre, 80&a oot.
Aenoetg
Awdxovos "BEAENGOV NuAg, 6 Oedg, KaTo T0 HEYQ

€Aedg oov, deduebd cov, £ndKoVoOoV KOl EAE-
noov.
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Priest: 'The reading is from the holy Gospel
according to Matthew. (25.76-20)

Deacon: Let us attend.
People: Glory to you, Lord, glory to you.

Priest: At that time, the eleven Disciples went to
Galilee, to the mountain to which Jesus had
directed them. And when they saw him they
worshipped him; but some doubted. And Jesus
came and said to them, All authority in heaven
and on earth has been given to me. Go there-
fore and make disciples of all nations, baptising
them in the name of the Father and the Son and
the Holy Spirit, teaching them to observe all
that I have commanded you; and behold, I am
with you always, to the close of the age. Amen.

People: Glory to you, Lord, glory to you.
Litany
Deacon: Have mercy on us, O God, according to

your great mercy, we ask you, hear us and have
mercy.
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Aaog Kopre, Ehénoov. (7))

Awdxovos: “Eti deduebo vmep €Aéovg, Lwng,
€1pnvng, VYlElOG KOl omtnplog T@V 0VAMY GO,
100 (7775) VEOPWTIOTOL (O£1V0G5), 10V (T7]5) AvoidO-
YOV (O£1V0g) KO TOVTOG TOV TEPLESTOTOS A0V,
Aaog Kbpie, Eléncov. (y)

Tepevg "Ott €denuov Kol MAGvVOpomog Ocog
VIAPYELS, KOl ool TNV d6&av Gvaméumouey, 1@
[Motpl kot 1@ Y1® kol @ ‘Ayie ITvevuortt, vov
KOl GEL KOl €16 TOVS OLOVAG TOV QlOVOV.
Xopos’Apnv.

Tepevs Eipfivn Taot.

Acos Kot 1@ mvedpati cov.

Awgxovos' Tag keporag Muav @ Kuplo wAi-
VOUEV.

Aaog Zoi, Kbpie.
Evyi

Araxovog® Tod Kupilov denbouey.
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People: Lord, have mercy. (3)

Deacon: Again, we pray for mercy, life, peace,
health, and salvation of your servants, the newly
enlightened one (nhame), the Godparent (name),
and all the people here present.

People: Lord, have mercy. (3)

Priest: For you are a merciful and loving God,
and to you we offer glory, Father, Son and Holy
Spirit, now and ever and to the ages of ages.
People: Amen.

Priest: Peace be with you all.

People: And with your spirit.

Deacon: Let us bow our heads to the Lord.
People: To you, O Lord.

Prayer

Deacon: Let us pray to the Lord.
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Aaog Kopre, £hénocov.

O 1epevs, kpatav v oeétav avtol Exl TNV
KePOANV 100 Pantiobeviog, EnevyeTal’

Kvpie 6 Oeog Huov, 6 £k 100 TANPOUOTOG TG
KoALUPNOpag 818 Thg ofg dyadoTNTOg Ayldcag
100G €1 O€ MLGTEVOVTOG, EVAOYNGOV TO TOPOV
VATOV (70V 7mapovia, TNV mapovoav), Kol €ml
MV KEGOAV avT0D 1 €VA0YLR GOV KATOPNTO.
Kal og edAdynoag dia 100 mpodntov Tauouni,
Aovid 1oV BaciAéa, EDAOYNCOV KAl TNV KEGOATV
100 80VAOV (77] S0VANG) GOV (ToVdE 1 THOOE),
810, YE1POG £U0D TOV AUAPTOLOD, EXLHOLTAOV AVTH
(avry) 1@ Tlvedpoati cov 1@ ‘Aylwm, Onwg mpo-
KOMTOV (mpokorTovor) €v MMKLQ KOl TOALY
YMpws, d6&av ot dvomepym, kol 1dn T dyoda
‘Tepovcainu ndoag 106 MUEpag thg LoNg 0vToD
(avtrg).

‘Ot mpénel oot maoo 86En, TUN KOl TPOC-
Kovnots, 10 IMatpl kol @ Yid kol 10 ‘Aylm
ITvevport, vOv Kal Gel Kol €1g T0VG aldvog TV
olovav.

Aoos  Apnv.
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People: Lord, have mercy.

The priest, placing his right hand on the head of the
baptised person, says:

Lord our God, who in your goodness sanctify,
through the fulfilment of the font, those who
believe in you; bless this child (7/ a# adu/t: this
person) here present, and may your blessing
come down upon his (her) head. And as you
blessed David the King through your Prophet
Samuel, bless also the head of your servant
(name) through the hand of me, a sinner, and
continually visit him ()er) with your Holy Spirit,
so that as he (s/¢) advances in years and reaches
ripe old age, he (s/¢) may offer you glory, and
may behold the blessings of Jerusalem all the
days of his ()er) life.

For to you belong all glory, honour and

worship, Father, Son and Holy Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

People: Amen.
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Kai Aafav oroyyov xowvov 1 PouPoxa ued’
060106, O LEPEVS AmOOTOYYILEL TO TPOCWROV TOD
waidiov, A€yav:

‘EBonticOng, £omticOng, €uvpmbng, 1Myrdodng,
anelovebng €ig 10 dvouo tod IMatpog kal tod
Y10V kal 100 ‘Ayiov ITvedpatoc. "Auny.

‘AmoAvolg

Tepevs AdEa oot, 0 Oedg, M €Amig MUV, dOE0l
oot.

Aoose A6go Motpt xor Y@ kotr ‘Ayie
IIvedpate-

Kol viv kol del KoL £€1¢ ToVG OLOVOG TOV
ailovev. Apny.

Kopie, £iéncov. Kipie, £iénoov. Kopie,
£héncov. Ilatep dyie, evAOYNGOV.

Tepevg ‘O év ’lopdavn Vmo ‘lodvvov Pamtic-
Onvor xatadeduevog 10 Ty HUOV cetnpioy,
Xp1o1og 6 AANB1VOG O0g NUOV, Talg TpecPeiaig
TG MOVOYPGVTOV KOl TOVOUOUOVL Gylag 00TOD
Mntpdg, 100 Tuiov, €vddéov Ilpodnrtov, Ilpo-
dpopov kol Bamtiotod lodvvov, tOvV aylev
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The priest dips a cloth in clean water and wipes the face
of the child, saying:

You have been baptised, you have been
enlightened, you have been anointed with holy
Chrism, you have been sanctified, you have
been washed clean, in the name of the Father
and the Son and the Holy Spirit. Amen.

Dismiissal

Priest: Glory to you, O God our hope, glory to
you.

People: Glory to the Father and the Son and
the Holy Spirit;

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy. Holy father, bless.

Priest: May Christ our true God, who accepted
baptism by John in the Jordan for our salvation,
through the intercessions of his all-pure and
blameless holy Mother; through the suppli-
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€vdolmv kol Tmovevdnuomv AmoctOAmv, TOV
‘Aylov...*, kal Tavieov v ‘Ayiov, Eélencal Kol
oo NUAG, MG AYoB0g Kal dLAGVOpmTOC,

* 00 10 dvoua Elafev 6 veogdrioTog.

AU gbydv tov ayiov Tlotépov mudv, Kopie
‘Incod Xprote 6 Odc, ELéncov Kol odoOV NUOG.

Aadg *Apnv.

Kot oUtws arépyovior 0 veopatioros ovv @
avadoym avTtod €V T TOD VEOPMTIOTOV OlKQ,
TAVTOV AQUTOSNPOpOUVIOV Kol WaAAOVIeV ka6’
060V 10

“‘Ocotr €lg Xptrotov £fanticOnre... 77- Tnv
ToyKoouLov dogav...
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cations of the honoured, glorious Prophet and
Forerunner John the Baptist; of the holy, glor-
ious and praiseworthy Apostles; of Saint...*; and
of all the Saints, have mercy on us and save us,
as a good and loving God.

*The Saint whose name the newly baptised person has
recesved.

Through the prayers of our holy Fathers, Lord
Jesus Christ our God, have mercy on us and
save us.

People: Amen.

Then the newly baptised person and the Godparent go
away to the person’s house, all carrying lights and
singing on the way:

You who have been baptised into Christ... or
The universal glory...
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Znueiwoig

Eov 1 Bdntiois tedecOn 1 nuépa t@v Oco-
daveiov, O LeEPEDS maPOAEInEL TAS EVYOG TOD
ayiaopot 100 Uéatos. ‘Avt’ avToD YPNoyoTolEl
0V UEYaV ‘AYLacuoV, Kol EKYEOV ZTaVPOELODS
v 17 kolvuPnbpa waller 'Ev Topdavi... 1pic,
Kol duéows dpyetar v g0ynv 1ol €lailov
(Eipfivn maot, o. 50) kol 10 Aoire Kavovikdsg &g
&yovoat.

AIATAELY

Tpdoeye, & iepev, kai mapdyyeilov eig v
uaiav ovv tf unipl 100 Veogwrtiorov, (va un
KoAvuPnowotv avtov 1 70 TPOCWROV AVTOU Vi-
voworv £ws nuepav {7, 1 0 0ydon nuépga mAv-
vdtwoav kol Aovodtwoov oUToV, Kol T0 Oro-
Aovouara tovtov prydrwcay £v T0rE Om0V 0U-
ocis Padilel Exeloe 1] €lg moTOQUOV 1] €IS TO Y-
vevtrpiov 700 Neoo.
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Note

If the Service of Baptism is held on the day of
Theophany, the priest omits the prayers for the blessing
of water. Instead he uses water from the Great Blessing
of Water, and pouring it in a Cross shape into the font
he chants When in the Jordan... Zhree times, and at
once begins the prayer of the oil (Peace be with you
all, p. 57) and continues with the remainder as usual.

INSTRUCTION

The priest is to take care to instruct the midwife and the
mother of the newly baptised person not to bath him/ her
or wash bis/ her face for seven days. On the eighth day
they are to wash him/ her, and tip the water used for
washing in a place where no one walks or into a stream
or at the church.

R R D N N N N N N N S N N N N e e N D N N R R N N e N R
D R T R R N N N N N N N N N N N R T T R O N N N R R R R R RPN

VOOV VVVVV0000090 0] V0000000000000



GOV VVVVVVVVVVVVVVVVVVV0V0000S

KATABAZXZIAI
T Tyoosog tov Tiptov Ztavpov
Extog thg meptodov 100 Tdoya.

Qon a”. "Hyog . .
Ztavpov yopdéos Moohg, €n’ evbelog pafdo,
v 'EpvBpav diéteue, 19 ‘Toponi melevoavt
TV 8¢ £MLoTPENTIKAG, Popa® 101G APUOCL, KPO-
Moog TNvecey: £€n eVpovg  draypdyog, TO
antmrov 0mAov: 10 XpLot® doopev, 1@ Od
nuav: 61t deddéaotar.

Qony.
‘PaBdog €ig tomov 100 Mvuompiov mapoiopt-
Bavetal 10 PAOOTO YOp TPOKPIVEL TOV 1EPEQ” TN
otelpgvovon 8¢ mponv, Exxkinola vov, €Env-
Onoe, EVAov Ztavpod, £1g KPGTOG KOl GTEPEMULO.

Qon s
Elocaxnkoo Kvpie, thg olkovouiag 6ov 10 Huo-
MpLoV, KoTeEVONGO T0 €pyo 6ov, Kol £306Eacd
G0V TV BeoTNTO.
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KATAVASIAS
Of the Elevation of the Cross
Outside the Easter period.

Ode 1

A cross Moses engraved, with his rod he made
an upright stroke and parted the Red Sea for
Israel, who went across on foot. Then with a
transverse stroke he struck the waters and uni-
ted them over Pharaoh’s chariots, thus portray-
ing on the sea the invincible weapon. For this
let us sing praise to Christ our God, for he has
been glorified.

Ode 3
The rod is taken as a model of the mystery, for
by its flowering it foretold who the priest would
be. And the wood of the Cross has now burst
forth into bloom in the Church, which once
was barren, as its strength and support.

Ode 4
I have heard, Lord, the mystery of your divine
purpose, I have recognised your works and
glorified your Divinity.
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Qon e
"Q 1plopokdpiotov ZVAov! &v @ £160n Xpiotdc,
6 Bacidevg kai Koprog 8t o0 néntakev 6 EVA®
AnaTNC0GC, T® £v 6ol dedeacheic, Oe® @ Tpoo-
TayEVTL GopKi, 1O TOPEYOVTL, TV EIPNVIV TAlG
YLYO1g NUAV.

Qon s
Notiov Onpog &v onAdyyvols, moiduos Tevag,
OTOVPOELIDG SLEKTETACOS, TO GOTAPLOV TABOG
TPOSLETVTOV GOOMS OBev TPLAUEPOG €KSVS, THV
vrepkooutov "Avdotooty  vneloypddnoe, Tov
cOpKl TPOOTOYEVTOS Xplotol 100 BOgov, Kol
pNUEp® £yépoet, 10v Kdopov dpoticavroc,

QN ¢
"EKVOOV TPpOGTAYUIO, TUPAVVOL 3ueoeBolg, Aoovg
€xAoVNnoe, Tvéov OMEIANG Kol duvodnuiog Oeo-
otvyovs Opmg tpelg IMoidog ovk €deiudtmoe,
Ouuog BnpLwdng, ov mop Ppoutov: GAN Gvin-
XOUVIL SpOocOPOL® TVEVUOTL, TULPL OCUVOVIEG
gyailov: ‘O vmepvuvnrog, v Ilotépov kot
NUAV, Oedg eVAOYNTOG £1.
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Ode 5
O thrice-blessed wood! on which Christ was
stretched out, the King and Lord; through
whom fell the one who deceived by a tree,
caught in a trap set by God, who was nailed to
you in the flesh, granting peace to our souls.

Ode 6

In the sea-creature’s belly, Jonah stretched out
his hands like a cross, cleatly prefiguring the
saving passion. And on the third day coming
forth, he portrayed the resurrection beyond this
wortld, of Christ our God who was nailed in the
flesh, and rising on the third day, brought light
to the world.

Ode 7

The senseless decree of the pagan tyrant shook
the people, breathing threats and wicked blas-
phemy. But the three Children were not fright-
ened by the beastlike rage nor the roaring fire;
and in the refreshing breeze that answered, they
stood in the fire and sang: O highly praised
God of our fathers and our God, blessed are
you.
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Qénn’.
Alvoduev, €0LOYOVUEV KAl TPOCKUVODUEV TOV
Kvprov.

EvLoyeite Tlaidec, g Tpradog icdpiBuot, om-
utovpyov TMatépa Oedv: VUVELTE TOV GUYKOTO-
Bavto Adyov, kol 10 mOp €ig SpodcOV UETO-
TOLNOOVTO" KOl VIEPLYOVTE, 10 Tacl (onv
napéyov, [vedua movdylov €ig 100G 01OVAS.

Qon G-
Mvuotikdg €l Oeotdke Iopddercoc, dysnpyntag
Bractoaca Xpiotdév, VP 00 10 100 ZTOVPOD
Conoddpov €v 11, TedpvtovpynTol dévdpov: 81’ 0
VOV DYOVUEVOV, TPOCKVVOVVTESG OVTOV, O UEYO-
Avvouev.
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Ode 8
We praise and we bless and we worship the
Lord.

O Children, three in number like the Trinity,
bless God the Father, the creator; praise also
the Word who descended to earth and trans-
formed the fire into dew; and exalt the giver of
life to all, the Spirit most holy to the ages.

Ode 9
O Theotokos, you are a mystical garden, and
though untilled you brought forth the Christ, by
whom the life-giving tree of the Cross is plan-
ted in the earth; at its exaltation now, we
worship him and magnify you.
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Tov IHaoyo

‘Ao s Kvupiokng ov [Tldoya ugypt g
‘Arodooews tng ‘Eoptig, rjrot ] Tetdptn npo thg
‘Avainyewg.

Qon o”. "Hyos o’
"Avootdosmg Nuépa, Aounpuvdueyv Aaot. I1do-
xo Kvpiov, ITdoya: €x yap Bavdtov npog Lonv,
Kol €K YN TpoOg 0Vpavdv, Xplotog 6 Oedc, Nuag
dieBifoocev, émvikiov Gdovrag.

Qony’.
Agb1e TOpO TLOUEY KOLVOV, OVK €K TETPOG GYO-
VOL TEPOTOVPYOVUEVOV, GAN GdBapoiog mnyny,
&k 1400V OuPpnoavtog Xplotod, &v @ oTEpE-
ovuebo.

Qon 8
Ent g Oelag pviokng, 6 Benydpog "ABPakovy,
ot ued NUAV Kol delkvito, dacchopov “Ay-
velov, drompucing AEyovio: ZNHuepov cotnplo
0 KOoU®, 6Tl AvESTN XPLoTOG MG TAVTOSVVOUOG.

>
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Of Pascha

From the Sunday of Pascha until the Return of the
Feast, that is, the Wednesday before the Ascension.

Ode 1
It is the day of Resurrection, let us be radiant, O
you peoples; Pascha of the Lord, Pascha. For
from death into life, and from earth to heaven,
Christ our God has brought us, as we sing the
victory hymn.

Ode 3
Come let us drink a new drink, not one from a
barren rock, worked by a miracle, but the spring
of incorruption, the flowing forth of Christ
from the tomb, by whom we are strengthened.

Ode 4
Keeping the divine watch, may the prophet
Abbakum stand with us and show the light-
bearing Angel, who declares with piercing voice:
Today is come salvation to the world, for Christ
has risen, he who is almighty.
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Qon e
OpBpicouev 6pBpov Pabeog, kal Avtli uvpov
10V Vuvov mpocoiomuev 1@ Asondt, kol Xplo-
10V Oyouebo, Sikatoovvng HAtov, mact Conv
avatéAlovta.

3

Qon <.
KotiABeg €v 1016 KoTmTdTo1g THG YNG, KOl GUVET-
PLYOS HOYAOVS 0lmViovg, KATOXOVLS TEMESN-
uEvov Xploté, Kol TPINUEPOS, BG €K KNTOUG
Tovog, £EovEéatng To Tadov.

Q51 ¢
‘O Tlaldag £x kouivov PLOAUEVOS, YEVOUEVOG
dvBpomnog, Tdoyel mg BvNTog, Kol dia maboug T
Bvnov, doBopoiag Evvel evmpéneiay, O LOvog
£0loyNtog tov IMatépmv, Ocodg kot vrepevdooc.

Qénn’.
Alvoduev, €0LOYOVUEV KAl TPOCKUVODUEV TOV
Kvprov.

AV 1 kAnth kol ayio fuépa, 1 pio v Zop-
Batov, N Bociiig kol kupla, £0ptdY £0pTn, KOl
TOVAYLPLG £€0TL TOVNYVUPE®Y, £V T EVAOYODUEY,
XplLoTov €ig 10V 01OVOG.
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Ode 5
Let us rise in the deep of early morning, and let
us offer not myrrh but the hymn of praise to
the Master, and we shall see Christ, the sun of
righteousness dawning, bringing life to all.

Ode 6
You descended to the depths of the earth, and
you shattered the eternal bars, O Christ, holding
fast those who had been bound, and on the
third day, like Jonah from the whale, you arose
from the tomb.

Ode 7
He who delivered the Children from the
furnace, becomes human and suffers as a mot-
tal, and through his suffering, he clothes the
mortal in the beauty of incorruption, the only
blessed one of our fathers, God who surpasses
all in glory.

Ode 8
We praise and we bless and we worship the
Lord.

This is the chosen and holy day, the first of the
week, the queen and lady, the feast of feasts, the
festival of festivals, on which we bless Christ to
the ages.
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Qon 0.
‘O "Ayyelog €B6a, 1 xexopLtouévy, ‘Ayvn Tap-
0éve yolpe Kol TAALY €pO Yoilpe, 0 c0g Y10G
GVESTN TPINUEPOG €K TAPOV.

dotifov, ¢otifov, N véa Tepovcoinu 1 yop
80Ea Kupilov, €nt oe avéteire. Xdpeve viv, Kol
dydAdov Ziov: ov 6€ ayvn, €pnov Oeotdke, £v
M €yépoet 100 Téxov Gov.
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Ode 9
The Angel cried out to the favoured one: Holy
Virgin, hail, and again I say, hail; your Son has
risen on the third day from the tomb.

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of
the Lord has dawned upon you. Dance now and
rejoice, O Sion; and you, holy Theotokos, take
delight in the rising of your child.
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THE SERVICE OF HOLY
CHRISMATION
Or
Service of Reception into the Orthodox
Church of a Person Already Baptised

The Orthodox Church does not actively attempt to
convert non-Orthodox: Christians. A non-Orthodox
Christian who freely and of his/ her own volition wishes
to enter the Orthodox Church may do so as follows.

He/she is first admitted as a Catechumen and
geven instruction by the priest of the parish in the faith
and teachings of the Orthodox Church. He/ she is then
recezved into the communion of the Orthodox Church in
one of these ways:

1) A person who has not been baptised in the name
of the Holy Trinity is received by the celebration of the
Jfull Service of Holy Baptism and Chrismation as con-
ducted for unbaptised persons;

2) A person who has previously been baptised in the
name of the Holy Trinity, in a manner recognised by the
Orthodox: Church, is recezved by the celebration of the
Service of Holy Chrismation, as set out below.
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The Service takes place in the Church. The person abont
to accept the Orthodox faith stands before the Royal
Doors, facing the priest.

Priest: Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

People: Amen.
Priest: Glory to you, our God, glory to you.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth,
present everywhere and filling all things, the
treasury of good and giver of life, come and
dwell in us and cleanse us from every impurity,
and save our souls, Gracious One.

During the Easter period, instead of Heavenly King

is chanted:

Christ is risen from the dead, trampling down
death by death, and on those in the tombs
bestowing life. (3)
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Trisagion

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit;

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, be
merciful to our sins. Master, forgive our
transgressions. Holy One, visit us and heal
our infirmities, for your name’s sake. Lord
have mercy, Lord have mercy, Lord have
mercy.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit;

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.
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Our Father in heaven,

hallowed be your name,

your kingdom come,

your will be done on earth as it is in heaven.
Give us today our daily bread,

and forgive us our sins,

as we forgive those who sin against us.

And lead us not into temptation,

but deliver us from evil.

Priest: For yours is the kingdom and the power
and the glory, Father, Son and Holy Spirit, now
and ever and to the ages of ages.

People: Amen.
Dismissal Hymn of Pentecost

Blessed are you, Christ our God, who revealed
the fishermen as most wise, sending down on
them the Holy Spirit, and through them casting
a net over all the world; Loving One, glory to
you.

The priest invites the person about to be received to step
Sorward with bis/ her Godparent and 1o read the
Jfollowing Confession and the Symbol of Faith.
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Confession on Entering Orthodoxy

By God’s grace, as I enter Orthodoxy, the one
holy, catholic and apostolic Church, I confess
that I agree with all decisions of the seven holy
Ecumenical Councils and the local Councils,
and I reject all non-Orthodox beliefs and prac-
tices concerning the teaching, the mysteries, the
tradition and the life of the Church. Thus I
confess, and with my whole heart and of my
own free will I embrace Orthodoxy, of which I
promise, with God’s help, to be a faithful
member.

The Symbol of Faith

I believe in one God, Father Almighty,
maker of heaven and earth,
and of all things visible and invisible.

And in one Lord Jesus Christ,

the only-begotten Son of God,
begotten of the Father before all ages,
light from light,

true God from true God,

begotten not made,

of one essence with the Father;
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through him all things were made.

Who for us and for our salvation

came down from heaven,

and was incarnate of the Holy Spirit
and the Virgin Mary,

and became human,

and was crucified for us under Pontius Pilate,

and suffered and was buried,

and rose on the third day according to the
Scriptures,

and ascended into heaven,

and is seated at the right hand of the Father,

and will come again in glory

to judge the living and the dead,

and his kingdom will have no end.

And in the Holy Spirit,

the Lord, the giver of life,

who proceeds from the Father,

who together with the Father and the Son
is worshipped and glorified,

and who spoke through the Prophets.

In one holy, catholic and apostolic Church.
I acknowledge one baptism for the forgiveness
of sins.
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I expect the resurrection of the dead,
and the life of the age to come. Amen.

Prayer of the Chrism
Priest: Let us pray to the Lord.
People: Lord, have mercy.

Priest: Blessed are you, Lord God Almighty, the
source of good, the sun of righteousness, who
shone the light of salvation on those in dark-
ness through the manifestation of your only-
begotten Son and our God, and bestowed on us
unworthy ones blessed purification through
holy baptism, and divine sanctification through
life-giving anointing; who now have been plea-
sed to regenerate your newly enlightened ser-
vant (name*) by water and the Spirit, granting
him (her) forgiveness of sins both voluntary and
involuntary. Grant to him ()er) also, compas-
sionate Master, King of all, the seal of the gift
of your holy and all-powerful and worshipped
Spirit, and the partaking of the holy Body and
precious Blood of your Christ. Protect him ()er)
in your sanctification; keep him ()er) firm in the
Orthodox faith; deliver him (Jer) from the Evil
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One and all his schemes, and through your sa-
ving fear keep his (/er) soul in purity and right-
eousness; so that pleasing you in every word
and deed, he (s/¢) may become a son (danghter)
and inheritor of your heavenly kingdom.

*The priest turns to the Godparent, who says the name.

For you are our God, a God of mercy and
salvation, and to you we offer glory, Father, Son
and Holy Spirit, now and ever and to the ages
of ages.
People: Amen.

Chrismation
After the prayer, the priest anoints the person with the
holy Chrism, making the sign of the Cross on the
Jorehead, breast, nose, mouth, ears, hands, legs, feet and
back, saying each time:
The seal of the gift of the Holy Spirit. Amen.

Prayer at Cutting of the Hair

Deacon: Let us pray to the Lord.
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People: Lord, have mercy.

Priest: Master, Lord our God, who have hon-
oured human beings with your image, making
them with a rational soul and beautiful body, so
that the body might serve the rational soul; who
have placed the head above all and established
in it most of the senses, each independent of
the other; who have crowned the head with hair
to protect it from the elements; who have
fittingly arranged all our members, so that with
them all we might give thanks to you, the
excellent craftsman; who through your chosen
vessel, Paul the Apostle, have instructed us to
do all things for your glory; bless, Master, your
servant (name) who has come to make a first
offering by the cutting of the hair of his (/er)
head, and bless also his (Jer) Godparent; and
grant that they may meditate on your Law, and
do everything that is pleasing to you. For you
are a merciful and loving God, and to you we
offer glory, Father, Son and Holy Spirit, now
and ever and to the ages of ages.

People: Amen.
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Cutting of the Hair

The priest cuts the hair of the person’s head in a Cross
shape, saying:

The hair of the servant of God (name) is cut, in
the name of the Father and the Son and the
Holy Spirit.

People: Amen.

Litany
Deacon: Have mercy on us, O God, according to
your great mercy, we ask you, hear us and have
mercy.
People: Lord, have mercy. (3)
Deacon: Again, we pray for mercy, life, peace,
health, and salvation of your servants, the newly
enlightened one (name), the Godparent (name),

and all the people here present.

People: Lord, have mercy. (3)
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Priest: For you are a merciful and loving God,
and to you we offer glory, Father, Son and Holy
Spirit, now and ever and to the ages of ages.

People: Amen.
Dismiissal

Priest: Glory to you, O God our hope, glory to
you.

People: Glory to the Father and the Son and
the Holy Spirit;

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy. Holy father, bless.

Priest: May Christ our true God, through the
intercessions of his all-pure and blameless holy
Mother; through the power of the precious and
life-giving Cross; through the protection of the
honoured bodiless Powers of heaven; through
the supplications of the honoured, glorious Pro-
phet and Forerunner John the Baptist; of the
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holy, glorious and praiseworthy Apostles; of the
holy, glorious and triumphant Martyrs; of our
holy and God-bearing Fathers and Mothers; of
the holy and righteous Ancestors of God
Joachim and Anna; of Saint..*; and of all the
Saints, have mercy on us and save us, as a good
and loving God.

*The Saint whose name the newly chrismated person has
received.

Through the prayers of our holy Fathers, Lord
Jesus Christ our God, have mercy on us and
save us.

People: Amen.
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BAPTISM IN
AN EMERGENCY

When an infant or adult is at the point of death
while still unbaptised into the Kingdom of God, an
emergency Baptism may be performed. If no priest is
available, the Baptism may be performed by any Ortho-
dox Christian.

If time is very short, the minimum necessary is the
sprinkling of the person with water (blessed, if available)
and recitation of the words of Baptism:

The servant of God (name) is baptised in the
name of the Father, and of the Son, and of the
Holy Spirit, Amen.

If more time is available and a priest is present, be
is 1o bless the water first, saying (part of) the prayer for
blessing of water (pp. 43-51).

If the person survives, he or she is to be brought in
due time to the Church for the full Service of Holy Bap-
tism and Chrismation, except the immersion in water
and the recitation of the words above, which are not
repeated.

R R R T N N N N o N N N N S N O N N O R O N O R R P T
D R T R R N N N N N N N N N N N R T T R O N N N R R R R R RPN

QOO VVOVVV0V000 117 0000000000000




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




